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Dogodki po Sloveniji in ostali Jugoslaviji
- btranote neurja po Slove

niji. Iz Slovenije prihajajo ža
lostna poročila o strahovitih 
posledicah neviht s točo, k i so 
zadnje čase divjale nad razni
mi predeli Dravske banovine. 
.Poročilo iz Javorja  pravi: —
V nedeljo popoldne, 3. julija, 
so se privlekli črni oblaki čez 
liribe od Selške nad Poljansko 
dolino. Nastala je nevihta, med 
katero se je vsula debela toča.
V občini Javorju  je pobelilo 
vsa brda, da so bila videti ka
kor pobeljena s snegom. Toča 
je napravila veliko škodo na 
polju. Malo dni prej pa je po
bila toča po selški občini in 
Zirovskem vrhu. Že pomladna 
pozna slana je vzela v Poljan
ski dolini vse sadje, zdaj pa je 
sledila še toča, da bo beda še 
večja. Banovina bo morala naj
huje prizadetim krajem  poma
gati, da ublaži bedo. — Drugo 
poročilo, k i prihaja iz Pišece, 
se glasi: Vinogradnik trepeče 
za svojo trto  vse leto. če mu 
pozeba pomladi ne napravi po
membne škode, se mora potem 
poleti bati hude mokrote, t r t 
nih bolezni, zlasti pa toče. V 
našem bizeljskem vinogradni
škem okolišu je bila tr ta  kljub 
pomladni strahoviti slani in 
poznemu snegu lepo odcvetela. 
Toplo in suho vreme ji je stre
glo, da smo (pričakovali letino, 
kakršne še nismo imeli od leta 
1917. Toda včeraj, 3. julija, 
sredi popoldneva so se zgrnili 
nad nami črni oblaki — prišli 
so od savske smeri —■ in  vsula 
se je sulia toča, da je kar rož
ljalo. Ledeno zrnje — vmes za 
oreh debeli kosi — je neusmi
ljeno klestilo, liar je doseglo, 
j-ij udje pravijo, ua je toča pa- 
uuiu ou vsen strani, ii.aii.or Lu 
jo uii vil vrtinec. Več kot četri 
ure je brez prestanlia padala, 
naio pa so izginili crm oblaki 
cez buli o pro ti Ivlancu. Posle
dice so strahotne. Ves bizeljski 
okolic je prizadet, zlasti Zdole, 
Sromlje, Pišče, Janeževe gor- 
ce, Urenovec m seveda vse d ra 
ge vasi tod okoli. Kolik obseg 
je zavzela toča nam še m  zna
no. JNla trtah  je zbito vse grozd
je. So vinogradi, k jer m  ostal 
inti en grozd, liazume se, da je 
okleščeno tudi sadno drevje, 
da je zbito v tla  vse žito in u- 
ničena turščica. L judje tavajo 
kakor v omotici po polju in ne 
vedo, česa bi se lotili. K ra ji 
tod okoli so tako že siromašili 
zdaj pa jih  je zadela še ta  
strašna nesreča, k i jim  je vze
la ves živež, da bo lakota neiz
bežna. Skoda se ne da preceni
ti, gre pa gotovo v milijone, 
saj povrhu vsega tr ta  še tudi 
prihodnje leto ne bo normalno 
rodila. P rav  tako bo občutilo 
posledice sadno drevje. Ljudje 
so nujno potrebni podpore in 
prosijo banovino, da jim  ne- 
mudno priskoči na pomoč. — 
Iste žalostne navedbe prinaša 
poročilo iz Celja, k i pravi: V 
nedeljo, 3. julija, ob 2. uri po
poldne se je tudi v naši okoli
ci vlila močna ploha. Med dež
jem je padala toča, ki pa ni na
pravila večje škode. Nevihta je 
prenehala, vendar pa so se na 
južnozapadni strani zopet pri
čeli zbirati temni oblaki, ki so 
se pripodili od Brežic preko 
Pišec proti Bizeljskem. Okoli 
5. popoldne se je dvignil mo
čan vihar, oblaki so se trgali, 
vsula se je suha debela toča, 
ki je padala nad 30 minut te r 
oklestila vse sadno drevje, na 
katerem je bilo še precej sad
ja, uničila žito, koruzo, pokon
čala vinograde. Toča je bila 
ponekod debela kakor ipest, 
povprečno pa je padala kot o- 
reh debela. Po polurnem neur- 
ju  ne naredila neprecenljivo 
Škodo na 10 km širokem pasu 
od Pišec, Bizeljskega, Podsre-

Priporočila odbora za spremembo pravil J. P. Z. S.
de do Sv. Petra  preko H rvaš
ke do M arije Bistriške. Ljudje 
so popolnoma obupani, saj je 
toča uničila vse. Najbolj so 
prizadeti vinorodni kraji, kjer 
So uničeni vinogradi, ki so le
tos prav dobro kazali in so se 
že kmetje veselili, da si bodo 
opomogli.

* Vojvoda Windsorski pride 
na Jadran. Vesti, da bo vojvo
da W indsorski tudi letos obis
kal Jadran, so se izkazale za 
resnične. Po zadnjih zaneslji
vih informacijah bosta prispe
la vojvoda in vojvodinja v 
gornje Primorje. Obenem bosta 
prispela na Jad ran  tudi vojvo
da in vojvodinja Kentska, ki 
bosta zopet jjjbsta direktorja 
Jugoslovenskega Lloyda g. Ba- 
naca. Z njegovo jahto ‘Tiho’ 
bosta z gornjega Jad rana  od
potovala v Cavtat in Dubrov
nik, kjer se bosta sestala z 
vojvodo in vojvodinjo Wiiul- 
sorsko. Iz Dubrovnika bo voj
voda W indsorski s svojo so
progo krenil na daljše potova
nje po Jadranu. Ustavil se bo 
v Boki Kotorski in v Baru, na
to pa bo odpotoval dalje v Gr
čijo. Zanimivo je tudi, da bo 
prav tedaj priplulo v Jad ran  
angleško sredozemsko vojno 
brodovje. Obisk angleških boj
nih ladij bo trajal 12 dni. Naj
prej se bodo ustavile v neka
terih lukah ob gomjem Jad ra 
nu, v pričetku avgusta pa bodo 
obiskale Dubrovnik in Boko 
Kotorsko.

* Otrok zažgal domači hlev.
V Pivoli pri Kačah so imeli te 
dni velik požar. Zgorelo je go
spodarsko poslopje posestnika 
Franca Visočnika, na hiši pa 
je pogorelo ostrešje. Gasilci so 
prihiteli sicer hitro na pomoč, 
gasiti pa radi pomanjkanja 
vode niso mogli. Škode je 40,- 
000 din. Ugotovili so, da je po
žar povzročil 7-letni domači 
sin Stanko, ki je izmaknil v 
kuhinji vžigalice ter zažgal na 
seniku kup sena. Ko je videl, 
da je začelo goreti gospodar
sko poslopje, se je skril v hlev, 
kjer so ga sosedje v zadnjem 
trenutku komaj našli in rešili.

* V ribniku utonil. Na gradu 
Strmolu v Cerkljah pri K ranju 
je v tamkajšnjem ribniku pred 
kratkim  popoldne utonil 25- 
letni Grohar Silvester, šofer 
pri g. H ribarju. Ponesrečeni 
Grohar se je z vrtnarjem  P o 
rom vozil po ribniku s čolnom, 
ki se jima je po nesreči prevr
nil. da sta oba padla v vodo. 
Por se je rešil, dočim je Gro
har kmalu izginil pod vodo. 
Ker je voda globoka okrog 3 
m, da se ne vidi na dno, se re
ševalcem, ki so takoj prihiteli 
na  pomoč, ni posrečilo pravo
časno najti Groharja ter so ga 
šele po dveurnem neumornem 
iskanju mrtvega potegnili iz 
vode.

* Smrtna žetev. V celjski bol
nišnici je umrla F ran ja  Led
nik, sobarica, iz Gorice pri Ve
liki Pirešici, stara 52 let. — 
V  Rajhenburgu je umrl Aloj
zij Završnik, slikarski mojster 
in najemnik gostilne “ Pod Li
po” . S tar je bil 41 let. — V 
mariborski bolnišnici je premi
nul Franc Jeglič, daleč poznan 
trgovec in gostilničar iz Rač, 
star 59 let.

* Napravo za dviganje po
topljenih brodov je izumil bro
darski kapetan Branko Čatic 
iz Zemuna, ki že dolgo vodi 
brodovje po rekah in je priz
nan veščak rečnega brodar- 
stva. S svojim izumom se je 
bavil več let in zdaj ga je dal 
patentirati. Njegov izum pre
gledujejo strokovnjaki za po
m orski'in  rečni promet in če 
bo praktično preizkušen z u- 
spehom, ga bo odkupila jugo
slovanska vlada.

Odbor za spremembo pravil, 
sestoječ iz zastopnikov-delega- 
tov raznih JPZS. drušitev, je 
na svoji skupni seji osvojil 
sklep, da 10. redni konvenciji 
priporoča sledeče spremembe 
v pravilih:

Členu IV, točki 11, se doda: 
Tako povišanje postane pravo- 
močno šle le tedaj, ko član 
sprejme certifikat iz gl. urada.

Člen IX, točka 5 (dodatki k 
pravilom) — se izpusti.

Členu X, točki 1, se doda: 
Ako tak član pozneje poviša 
bolniško podporo, “je deležen 
podpore v slučaju bolezni po 
šestih mesecih povišanja.

Členu X, točki 2, se doda: 
Za poškodbe s prvini dnem, to 
velja tudi pri nujnih opera- 
cija-h.

V členu X, točki 3 (dodatki 
k pravilom), se črta: . . .  ali po
škodbe.

Členu X, točki 8 (dodatki k 
pravilom), se doda: . . .g l .  od
bor v sporazumu z društvom.

členu XI, točki 8, se doda: 
Bolniško podporo obdrži dru
štvo ali pa zato postavljeni 
varuh umobolnega člana.

V členu X II - c), se nadome
sti: $200,00.

Člen XII, točka 4 (dodatki k 
pravilom), se črta in se sprej
me točko 2 v pravilih: Nova 
podtočka — p ) : za fistulo $50.- 
00; nova podtočka — r) ;  za 
zastrupljenje krvi $50.00. — 
Ker so se vse operacije zviša
le, je po teinu odboru priporo

ži bodisi že v mestne, okrajne ' legaciji kot tudi gl. odboru
ali pa v državne bonde.

Člani J . P. Z. Sloga imajo 
prednost za posojila na vknjiž
be. Na prvo vknjižbo se posodi 
le 50'/o davčne cenilne vredno
sti stalne vknjižbe. Na vknjiž
be na obroke pa po uvidevno
sti nadzornega in upravnega 
odbora se lahko posodi do 
50% tržne vrednosti.

Vse stalne vknjižbe se izda
jajo za dobo treh let. Ako iz- 
posojevatelj želi podaljšanje 
vknjižbe, mora nadzorni od
bor ponovno oceniti posestvo 
in ga prim erjati z prvotno oce
nitvijo in popisom posestva. 
Ako je posestvo v boljšem ali 
v istem stanju,, se posojilo lah
ko odobri ali pa se more zahte
vati že primerilo vsoto odplači
la ali pa vknjižbo prekiniti.

Členu XXXVII, točki 6, se 
doda: Za delegate se morejo 
voliti samo člani, ki se udeleže 
vsaj G drušitvenih sej v kon- 
venčnem letu, ter povsod delu
jejo v prid društva in Zveze.

Ta odbor priporoča konven
ciji sledeče: Ustanovitev fede
racij; pozornost mladini na 
konvenciji pol dneva, da se 
razpravlja samo v angleškem 
jeziku; drugo lestvico za mla
dinski oddelek; oglašanje na
še Zveze potom radio postaje 
in da se za konvenčne stroške 
pobira v enem ali dveh obro
kih.

Domači in drugi dogodki po Zdr. državah

cano, da se zviša asesment za 
10 centov mesečno od člana

Členu XII, točki 5, se doda:
V nujnih slučajih tudi na dru
gem mestu priporočljivo po 
zdravniku.

člen XV, točka 3, se črta:
. . .  voliti itd., ter se doda: Se 
ne sme udeleževati društvenih 
sej.

Členu XVI, točki 2, se doda:
. . .  oddanih glasov.

Členu X Xl-e), se doda: Pod
pisuje listine, ki zahtevajo nje
gov podpis.

Členu X X I (zapisnikar), toč
ka 2, se doda: . . .  ako organi
zacija nima glasila.

Členu X X I (društvena po
rota), točki 3, se doda: . . .  
predsednik porote.

Členu XXIV se doda nova 
točka: V glavni odbor je lah
ko izvoljen vsak član, ki je 
zmožen slovenskega in angleš
kega jezika in je amerikanski 
državljan. V gl. odbor ne mo
rejo biti izvoljeni člani, radi 
katerih je Zveza ali druga 
bratska organizacija trpela 
denarno škodo ali na ugledu.

V členu XXVI, točki 4-b), 
se črta vse razun črtanih čla
nov; j) se črta.

Člen XXVI, točka 5-e), se 
črta.

Člen XXVI, točka 15 (do
datki pravil), se črta ter se do
da pod dolžnosti gl. predsedni
ka.

Člen XXVI (nadzorni od
bor), točka 9, se črta in nado
mesti z novo: Na prošnjo za 
posojilo nadzorni odbor posa
mezno ali skupno pregleda po
sestvo, nakar mora napraviti 
natančen popis vrednosti, sta
nja in lege posestva na v ta na
men pripravljene pole, katere 
potem ipredložijo seji gl- odbo
ra, da o tem sklepa kot določa 
člen XXV. Tako poročilo se 
mora poteh hraniti v Zvezinem 
arhivu do poteka vknjižbe, ki 
naj služi kot primera stanja 
posestva, ako izposojevatelj 
želi posojilo podaljšati.

člen XXX, 4očka 5, se črta.

Člen X X X III, točka 2, se 
črta in nadomesti z novo: Zve- 
zina gotovina se sme nalagati 
na prve vknjižbe posestev, da 
se iste obrestujejo po 4% let
no. Ako pa ni prilike za tako 
posojilo, se denar lahko nalo-

Frances Skrube, članica Tisk. 
odbora J . P. Z. S .:

nov, splošni načrt ter par raz
ličnih načinov, kako naj bi se 
vnaprej take porodne nagrade 
delile. S tvar se po mojem 
mišljenju lahko napravi tako:

P rvi način: Zveza naj bi v 
teku enega leta izdala člani- 
cam-materam za otroke po- 
smrtninsko polico mladinske
ga oddelka, za katero bi se pla
čevalo mesečni asesment iz ti
stih $15.00, k i so sedaj določe
ni za porodno nagrado. 15 do
larjev bi zadostovalo za plače
vanje mesečnine (20 centov) 
za dobo ti let in 3 mesece. Če bi 
se priračunalo še nekaj obre
sti od teh $15, ker jih ni treba 
izplačati v enem obroku, bi 
vsota potem zadostovala za to
liko, da bi se iz tega denarja 
pokrival asesment za več kot 
sedem let. Na ta  način bi ime
la naša članica-mati svojega 
otroka zavarovanega, naša or
ganizacija pa bi imela enega 
člana več v mladinskem oddel
ku.

Takim članicam, katerih no
vorojenci po pravilih vsled za
držkov ne bi mogli biti spreje
ti v Zvezo, ali da bi tak otrok 
umrl pred letom, sel jim pa naj 
izplača nagrada v gotovini, do 
katere so iste že tako upravi
čene.

Drugi način po tem načrtu 
pa bi bil lahko tak:

Zveza naj izda posmrtninski 
certifikat ob koncu prvega le
ta, tako kot v prvem načinu, 
ter naj Zveza mesto izplačitve

Smrt slovenskega duhovnika.
V soboto dne 23. ju lija  je 

preminul v bolnišnici sv. An
tona v Dodge City, Kansas, 
slovenski duhovnik, župnik v 
pokoju, Rev. John C. Smolej.

Pokojnik se je rodil 30. janu
arja  1873 v K ranjski gori na 
Gorenjskem. V mašnika je bil 
posvečen v krški škofiji na Ko
roškem 19. julija 1896. Službo
val je na raznih postajah. Le
ta 1897, je bil imenovan vo
jaškim kaplanom. Leta 1907. 
je  odpotoval v Ameriko. Služ
boval je v W est Allisu, Wis., 
Indianapolisu in v Pesnsylva- 
niji med Nemci. Potem je vsto
pil v škofijo v Bismarck, N. 
D. Med vojno je bil par let u- 
rednik bivšega lista “ Narod
nega Vestnika” . Pozneje je od
šel zopet v dušnopastirstvo v 
North in South Dakoto, kjer 
je služboval na raznih župni
jah do leta 1933. Potem je bil 
en čas v Chicagu, nekaj časa 
na obisku v starem kraju in 
zopet prišel nazaj. Zadnja le
ta se je zdravil v Pennsylvani- 
ji,. Colorado in Kansasu, kjer 
je zdaj končal svojo zemeljsko 
pot.

UREDIMO JŠOtf NAČIN ZA 
PORODNE NAGRADE

J. P. Z. Sloga že mnoga leta 
plačuje svojim članicam po
rodno nagrado. Plačuje se po 
15 dolarjev iz odškodninskega 
sklada kot izredna podpora. 
S tvar je do gotove meje popol
noma na mestu in jaz sem to v 
prošlosti vedno zagovarjala. 
Zadnje čase sem pa večkrat 
premišljevala, kako bi se z na
kazovanjem in s plačevanjem 
te nagrade dalo odpomoči ta 
ko, da bi to koristilo poleg pri
zadetim članicam tudi naši or
ganizaciji.

Kot tajnice ženskih društev 
imamo največ prilike, da vse 
opazujemo in tako večkrat vi
dimo, kako delamo krivico sa
mi sebi s tem, da vpisujemo 
naše otroke v druge organiza
cije, to je, da naši otroci, vpi
sani v dinge organizacije, pod
pirajo tuje blagajne, ki nam 
nič ne koristijo. Namesto da bi 
jih dali vpisati v naša društva, 
katerih člani smo že mi. Tako 
naj bi naši otroci plačevali v 
tiste sklade, iz katerih mi sta
rejši člani črpamo podporo ob 
času naše bolezni ali nesreče. 
Ali ni to več kot pravilno, da 
starši, posebno matere, katere 
že takoj ob porodu dobe na
grado za otroka, vpišejo istega 
v organizacijo, katere članica 
je sama?

Zato bom danes na tem me
stu priporočala članstvu in de-

— V Clevelandu, O., je po 
dolgi bolezni pred dnevi umr
la rojakinja Helen Meršek, roj. 
Fakult, stara 38 let. Tukaj za
pušča moža, tr i  otroke, eno 
sestro in tr i brate. Rojena je

, v • bila v vasi Podturen, fara  Top- 
nugra-e 1‘j  c a r j e v , -  ?,-ac“JU lice na Dolenjskem, kjer zapu-

 Westalliska župnija —

: Marija Pomoč Kristjanov :
vas vabi na svojo

P R O S L A V O

30-LETNICE
ki se vrši

V NEDELJO, 31. JULIJA 
na

CERKVENEM ZEMLJIŠČU

Obilo zabave in prvovrstna po
strežba ter razne igre za do
bitke. Na svidenje, vam klice

Odbor.

mesečno 10 centov, to je polo 
vico asestnenta, drugo polovi
co pa bi plačevali starši sami. 
Če bi se plačevalo na ta način, 
bi skupna vsota, ki bi jo p ri
spevala Zveza in starši, potem 
zadostovala, da se z njo krije 
asesment do otrokovega šest
najstega leta. Ta drugi način 
bi bil priporočljiv tudi za to, 
ker bi tak član mladinskega 
oddelka lahko prestopil takoj 
v starostni oddelek, brez da bi 
imel kakšen presledek.

Najbolj popoln načrt ipa bi 
bil, ako se ga izvede na sledeči 
način:

Zveza izda na koncu leta po
lico za posmrtnino, in staršem 
otroka se da na prosto voljo, 
da si izberejo iz omenjenih 
dveh načrtov enega, kateri se 
njim  zdi najbolj primeren.

Jaz priporočam, da naša or
ganizacija sprejme ta načrt. 
Žrtvujemo se in si prizadevamo 
na vse načine, kako bi pridobi
li novih članov. Po mojem na
črtu, ki ga tukaj priporočam, 
pa bi nas ne stalo nič več, 
kot nas je stalo dosedaj, prido
bili pa bomo organizaciji no
vih članov, katerih bi drugače 
mogoče ne dobili.

Prepričana sem, da člana, 
ki ga bomo enkrat že imeli v 
mladinskem oddelku, bo lažje 
pridržati v Zvezi, kot pa šele 
iskati novih prosilcev ali čla
nov. Iz društvenih knjig je 
razvidno, da so v več slučajih 
naše članice-matere prejele po
rodno nagrado pri naši organi
zaciji, a ko pa je bil otrok star 
eno leto, so ga pa vpisale dru
gam. Z dragimi besedami reče
n o  —  plačali smo jim za 7 let 
asesinenta zato, da so lahko na 
našo Zvčzo pozabili. Druga or
ganizacija jih  pa sedaj mesto 
naše šteje za svoje člane.

Mi moronia gledati in delati 
na to, da pridobimo in obdrži
mo čim več članov v mladin
skem oddelku. Jaz mislim, da 
bi ta  načrt, ki ga tukaj pripo
ročam, veliko pripomogel k 
napredku organizacije.

Vsaka razumna in pametna 
mati in članica bo gotovo uvi
dela, da bo na tak  način za nje
nega otroka mnog let preskrb
ljena zavarovalnina 'ter da bo 
v slučaju nepričakovane nesre-

šča očeta in več sorodnikov.
V Ameriki je živela 36 let. — 
Umrla je rojakinja Lucija K u
šar, roj. Legan, ki je bila bolna 
mesec dni. R ajna je bila doma 
iz vasi Gradenc, fara Žužem
berk, kjer se je pri hiši reklo 
pri Spajovem Mihatu. Tam za
pušča dva brata in eno sestro.
V Clevelandu pa moža, štiri 
sinove, eno hčer in enega bra
ta. V Ameriki je živela 34 let. 
— Preminul je zadnje dni ro
jak Joseph Bartol, po domače 
Bertkov, v starosti 42 let. Do
ma je  bil iz vasi Hrib, p. Loški 
potok na Dolenjskem, odkoder 
je prišel v Ameriko pred 25 le
ti. Zapušča tukaj ženo in dva 
sinova, v K anadi enega brata, 
v stari domovini pa še enega 
brata in dve sestri. — V Cle
veland State bolnišnici je iz
dihnil ro jak Frank Pelzer, sa
mec, v starosti 49 let. Doma je 
bil iz vasi Vukovar v Slavoniji.
V Ameriko je prišel pred 24 
leti. Zapušča tukaj eno sestro 
in enega brata, v starem kraju 
pa tudi eno sestro in brata. —
V mestni bolnišnici je po k ra t
ki bolezni preminul mladenič 
Albin Janz, star 16 let. Rojen 
je bil v Clevelandu, k jer zapu
šča starše in  setro. Oče je do
ma iz vasi Mošnje pri Radov
ljici na Gorenjskem, mati, roj. 
Zupančič pa na Bledu.

— V Chicagu, lil., je imel 
te dm opraviti s komiiKtom  
pred sodiščem znam siovensiii 
rokoborec Jinuny Adamic, ii- 
imoiska državna atletska ko
misija mu je odvzela pravico 
rokoborstva v Illinoisu za eno 
leto, dočim njegov inanažer 
James VV. .brady mora tam 
prenehati s svojim boksarskim 
busmessom za pet let. Uba sla 
obtožena, da sta 8. junija t. 1. 
uprizorila sleparsko rokobor
bo z Jackom Trammeilom v 
Mills statiumu. Adamič in 
njegov manažer zdaj tožita 
atletsko komisijo za razveljav- 
lajnjo odloka in za izročitev 
$1,523.20, ki znaša prebitek o- 
menjene borbe. V obtožnici 
dokazujeta, da je bila rokobor
ba dne 8. junija pristna, ne 
“ fake bout.”

— V W illardu, Wis., se je 
zadnje dni farm ar John Lukas 
mrtev zgrudil na vozu sena, ko 
je poganjal konje. Zadela ga je 
srčna kap. Bil je doma od Čr
nomlja v Beli K rajini in eden 
od pionirjev te naselbine. P ri
selil se je semkaj v Ameriko 
leta 1909.

— V Waukeganu, Ul., je 
med stavkarji pri Chicago 
Hardware Foundry Co. v 
North Chicagu in člani unije 
CIO, katere je okrožni sodnik 
Ralph J . Dady pred kratkim  
obsodil v zapor zaradi “ žalje
nja sodišča” , ker so kljub in- 
junkciji piketirali, tudi rojak 
John Mahnič, k i je dobil 20 dni 
zapora.

— V Stony Creek, Pa., se 
je rojak Anton Pok, star 49 
let, pred kratkim  po nesreči u- 
strelil. Hotel je ustreliti psa, 
toda puška se je sprožila pre
zgodaj in krogla ga je zadela 
v trebuh. Nekaj ur kasneje 
ženo.

— V St. Mary, Pa., živeča 
rojaka Jack  llighbee in Alice 
Rolih sta te dni prispela v Chi
cago, k jer sta  se poročila.

— V Brooklynu, N. Y., je 
pred kratkim  umrl eden naj
starejših newyorških Sloven
cev Alojzij Dovjak. (Koliko je 
bil star in odkod je bil doma, 
poročilo ne pove.)

— V San Franciscu, Cal., je 
pred k ratk im  prendnula roja
kinja Mary Judnič, stara  74 
let. Rojena je bila v Rožancu 
pri Črnomlju v Beli Krajini. 
V Ameriki je pokojna živela 
52 let in zapušča tu moža, tri 
sinove in hčer.

če ali sm rti deležna vseh do
brot, katere jamči posmrtnin- 
ska polica in J. P. Z. Sloga. 
Jaz posebno priporočam, da bi 
se me ženske delegatinje za
vzele na prihodnji konvenciji 
za to, da bi naša organizacija 
uvedla tak  načrt, ki ga tukaj 
priobčujem. Želela pa bi tudi, 
da o njem razpravljajo še d ra 
ge članice v glasilu.

Načrt, ki ga priporočam, ni 
mogoče dovolj natančen in v 
vsem pravilen. Upam pa, da 
toliko je jasen in razumljiv, da 
lahko vsakdo vidi, kakšen je 
pravi namen in koliko lahko 
koristi Zvezi. Iščimo in poiz
kušajmo nove načine za prido
bivanje mladine v našo Zvezo!

Mislim, da vsebina, katero 
sem napisala, je važna dovolj, 
da jo vsak član dobro premisli 
prej, potem šele obsodi.

Amerika bo imela v bodoče 
vedno manj ljudi

Pred kratkim  je prišlo v 
javnost poročilo ekspertov, ki 
trdijo, da bo v Zdr. državah 
leta 1988 nekako 158,000,000 
ljudi, toda po tem letu pa bo 
začelo število prebivalstva pa
dati. Večinoma bodi ostali sta
ri in srednje stari ljudje. Eks
perti poudarjajo, da bo med le
ti 1945 in 1975 število od 20 do 
45 let starih  ljudi narastlo sa
mo za 6 odstotkov, dočim se bo 
v istem času število starejših 
ljudi pomnožilo za 69 odstot
kov. Danes tvorijo ljudje, ki so 
stari 65 let ali več komaj 6 od
stotkov vsega prebivalstva, 
toda tekom prihodnjih petin
dvajset let bodo odstotki na- 
rastli na 19. Osebe stare izpod 
20 let tvorijo danes 37 odstot
kov ameriškega prebivalstva, 
v letu 1975 pa jih bo samo Se 
20 odstotkov. Deloma je vzrok 
padanju prebivalstva porodna 
kontrola, deloma pa, ker ame
riška vlada ne dovoli novim 
naseljencem prihajati v deže
lo. Nadalje pravi poročilo, da 
je število rojstev pri belih in 
zamorskih družinah skoro ena
ko, dočim se Indijanci nepri
čakovano hitro razmnožujejo.
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naslova na j naročnik i navedejo  polf:g novega tudi s ta r i naslov.

L o k a l n e  v e s t i

A ko imate na naslovu li
sta, ki ga prejemate, ozna
čeno

7-28-38
pomeni to, da Vam je s to 
številko potekla naročnina 
ter Vas prosimo, da jo čim 
prej obnovite, da Vam lista 
ne ustavimo.

— Dva piknika. Zadnjo in 
predzadnjo nedeljo smo imeli 
v naselbini dve večji p rired it
vi, ki sta obe zelo povoljno iz
padli. V nedeljo, 17. ju lija  je 
proslavljalo 30-letnico svojega 
obstoja društvo Sloga št. 1 
JPZS. s piknikom v Howard 
parku, zadnjo nedeljo pa je i- 
mela organizacija Slov. Dom 
svojo običajno poletno priredi
tev v prosti naravi in sicer na 
Gazvodovi farmi. Zlasti lep u- 
speh je dosegla 30-letnica 
“ Sloge” , dočim bi prireditev 
Slov. Doma lahko izpadla in 
bi morala izpasti bolje. Vendar 
moramo v danih razmerah tu 
di s tein, dasi skromnim, 
vendar povoljnim uspehom 
biti zadovoljni. Obe prireditvi 
sta sicer imeli dober obisk, to
da v deželi je vedno še depre
sija, ki se čuti tudi na takih 
prireditvah. Program  “ Slogi- 
ne”  proslave je bil spretno iz
veden in so zlasti ustanovni 
člani bili deležni zasluženega 
priznanja in počaščen ja. Kot 
zastopnik governerja La Fol- 
letta je govoril podgoverner 
Herman Eckem, ki je zlasti 
mladini polagal na srce, naj ne 
pozabi jezika in običajev svo
jih staršev in se ga pridno uči. 
“ Nobena univerza” , je dejal, 
“ vam ne more nuditi tega, kar 
se lahko naučite od svojih 
staršev. Ohranite zato njih o- 
bičaje in njih jezik, kajti 
baš s tem boste pokazali, da ste 
verni državljani te velike 
kosmopolitske dežele, ki nudi 
svojim narodom največjo svo
bodo na svetu.’ Na pikni
ku org. Slov. Doma pa sta go
vorila jugoslovenski general
ni konzul iz Chicaga, g. P e ta r 
Gabrič ter v imenu U. S. sena
torja  F. Ryan Duffya njegov 
pooblaščenec Mr. S. Orlich in 
sodnik Range. Prvo nedeljo v 
avgustu, t. j. dne 7. avgusta 
se vrši še tre tji in zadnji od 
glavnih treh slovenskih pikni
kov letošnje sezone in sicer 
piknik društva in Zveze “ Li
lija ” . Tudi ta  se vrši na Gaz
vodov! farmi. Za njim se po
tem 14. avgusta vrši piknik 
westalliške organizacije Slov. 
Avditorija v Kozmuthovem 
parku in nekaj drugih manjših 
prireditev, nato pa se naše ak
tivnosti polagoma vrnejo zopet 
nazaj v dvorane z jesenskimi 
in zimskimi programi.

— Slovenci v avtomobilski 
nesreči. V nedeljo zvečer se je 
na križišlču So. 43rd in YV. Ho
ward A ve. pripetila avtna ko
lizija, v ka teri so dobili resnej
še poškodbe rojak Frank Ga 
sperič, 2001 So. 89th St., nje
gova žena M arguerite ter nje
na 26-letna hči M arguerite in 
23-letni sin Frank. Pozorišče 
nesreče se nahaja v bližini 
Gazvodove farme, kjer se je v 
nedeljo vršil piknik Slov. Do
ma ter je možno, da se je dru
žina vračala s piknika proti 
domli.

— Pozdrave so nam poslali 
te dni, obenem s pozdravi na 
svoje milwauške prijatelje sle
deči: Mr. in M rs. Frank Medle, 
Math Kordesh in Tony Erman 
iz Gagen, Wis., kjer so si o- 
gledovali ‘indijanske lepotice’ 
in seveda tudi naravne kraso
te, ter dalje Miss Bertha Dem

shar, hčerka gl. podpredsedni
ka JPZS. Mr. Antona Dem- 
sharja, ki je obiskala svoje so
rodnike in prijatelje v Brough- 
tonu, Pa. — Hvala!

— Rojenice so se zglasile te 
dni pri družini Mr. in Mrs. 
Lawrence M esaric h Jr., 2815 
N. 29th St., kjer so pustile 
zd ravo hčerlco-prvorojenko. 
Mladi očka je sin znane Lov
renc Mesaricheve družine na 
severni strani mesta, lstotako 
so pustile hčerko pri družini 
Anthony Starich, 2645 N. 32nd 
St. — Pri družini Joseph Pav- 
letich, 3729 W. Galena St., pa 
so pustile krepkega sina.

— Poročno dovoljenje sta 
vzela te dni Ernest Benko, 
3055 N. 14th St. in Josephine 
Brackett, 2140 N. 16th St. — 
Bilo srečno!

— Draga licenca. H arry Just 
(ime je lahko tudi slovensko), 
1831 W. Scott St., je hotel 
“ p rih ran iti”  denar in se zato 
že od aprila vozil s svojim av
tomobilom brez letošnje licen
ce. Da bi ga policisti preveč ne 
nadlegovali, je prilepil na 
prednje okno odrezek poštne 
denarne nakaznice in s tem ti
ts tv ar ja  1 vtis, kot da je denar 
za licenco že odposlal. V nede
ljo pa je nek zvedavi policist 
ta  odrezek le bolj natančno po
gledal in videl, da ni pravi.
V ponedeljek je Ju s t prišel 
pred sodnika, kateremu je za
trjeval, da je denar za licenco 
v Madisonu “ prav zdaj tam ” , 
da pa “ še vedno” čaka, da mu 
bodo poslali licenčno tablico. 
Sodnik mu je odvrnil, da je 
res nerodno, ko so v Madisonu 
tako počasni in mu ne pošljejo 
licence, ali da bo lažje čakal, 
mu prisodi $25.00 kazni in 
stroške. Ju s t je sodniku med 
zaslišanjem namreč priznal, da 
je denar odposlal šele v nede
ljo zvečer po aretaciji, in da 
se mu torej ni zlagal, če je re
kel, da je denar v Madisonu 
“ prav zdaj tam ” . Tako je J u 
sto va licenca, s katero si je ho
tel “ p rih ran iti”  denar, zdaj 
za kakih $30 dražja.

— Nesco tovarna zaprta. Hi
trejše kot se je pričakovalo, 
je Nesco tovarna (National 
Enameling & Stamping Co.) v 
soboto odslovila čez 500 delav
cev in zaprla vrata. Mestni 
koncil je s posredovanjem žu
panovega namestnika Devina 
v zadnjem trenutku skušal 
vplivati na vodstvo družbe, da 
še počaka z odslovitvijo, toda 
dobil je odgovor, da so naroči
la, kolikor jih 'je  še bilo na ro
kah, izgotovljena in glavni del 
strojev že spakovan za odpo- 
siljatev. Aid. Devine je županu 
po njegovi vrnitvi s počitnic 
sporočil, da se unijski vodite
lji niso odzvali njegovemu po
vabilu na skupno posvetova
nje, da izve od njih ali so pri
pravljeni za nadaljna pogaja
nja z uradniki družbe ali ne, 
in pod kakšnimi pogoji. James 
F. Howard, tajnik-blagajnik 
družbe, se je izjavil, da ne mo
re reči, ali so z zaprtjem to
varne podrti tudi ž« vsi mo
stovi za nadaljna pogajanja z 
vodstvi obeh unij, AFL in 
CIO, ki sta s svojimi “ preti
ranim i” zahtevami baje prisi
lili tovarno do tega koraka.
V mestnih krogih še vedno 
prevladuje upanje, da se bo 
našel kak povoljen izhod iz te 
sporne zadeve med družbo in 
obema unijama, in da se bodo 
odslovljeni delavci v dogled
nem času lahko vrnili na delo.

— Štirje veliki WPA projek
ti odobreni. Pododsek mestne
ga koncila za federalno pomoč 
je na svoji ponedeljkovi seji

odobril štiri velike W PA pro
jekte, pri katerih bo dobilo 
večmesečno zaposlitev 3,100 
delavcev. Največji od teh je 
stavba novega centralnega mu
zeja za vso državo, kjer bo na
šlo zaposlitev 1,500 oseb s 
stroški $125,000 na mesec za 
vlado. Nadaljni projekt je tla
kovanje novih cest in ulic, kar 
bo zahtevalo 1000 delavnih 
moči s stroški $70,000 na me
sec. Nadaljnih 500 mož bo v 
tretjem  projektu zaposlenih na 
čiščenju in izravnanju pravkar 
kupljenega Illinois Steel Co. 
zemljišča in v četrtem projek
tu — pregled stanovanjskih 
razmer — bo zaposlenih 100 o- 
seb.

— Klinika za pobijanje 
pljučnice. Mestni zdravstveni 
komisar dr. John P. Koehler, 
ki se je pravkar vrnil s konfe
rence za socijalno blagostanje 
iz W ashingtona, je te dni iz
javil, da bo v svoj proračun 
za leto 1939 vključil tudi zah
tevo za $3,000 do $4,000 v svr- 
lio nakupa seruma proti pljuč
nici, katerega se bo brezplač
no dajalo bolnikom, ki so fi
nančno nesposobni Jeri ti. stroš
ke za tak serum. Doza tega se
ruma stane za eno vbrizga
nje $50 do $60. Dalje bo zdrav
stveni komisar v svojem pro
računu zahteval, da se del o- 
krajne izolacijske bolnice pre
uredi za pacijente s pljučnico, 
k jer bodo istotako dobili brez
plačno zdravniško oskrbo rev
nejši pacijenti, od katerih 
mnogi so v preteklosti radi 
pomanjkanja sredstev za p ra
vočasno zdravljenje bili obso
jeni na smrt. Dr. Koehler upa, 
da se bo na ta način število 
smrtnih slučajev vsled pljučni
ce! v okraju lahko znižalo na 
polovico.

MENOMINEE, MICH.

— Po dveh mesecih najdeno 
truplo rojaka. Te dni sta dva
dečka v podstrešju neke kolni- 
ce na County Road 577, kakih 
14 milj od Menominee, Mich., 
našla že razpadajoče truplo 
nekega moškega, o katerem se 
je pozneje r goto', do je
truplo rojaka \ • i r
ja, star; ga 58 !•■!, , a-
nujočeg. v P o r t  VV ashingtonu, 
Wis. Pokojnik je prišlel v Me
nominee, Mich., iz Port W ash
ingtona pred dvema letoma, 
kjer je nekaj časa delal pri 
svojem bratrancu Josephu Ko
marju, pozneje pa pri njegovi 
hčeri, Mrs. W alter Freiss. Pro
ti koncu maja je odšel z doma 
in se od tak ra t ni več vrnil. 
Domači so domnevali, da se je 
morda vrnil nazaj v Port 
Washington, ali pa odšel v ka
ko drugo naselbino. Mrliški d- 
glednik pa je iz stanja trupla 
zdaj ugotovil, da je nesrečnik 
moral storiti prostovoljno 
smrt že takrat. Pokojnik, o 
katerem poročilo ne pove od 
kod je bil doma, zapušča tu  še 
ženo, v starem kraju  pa mater. 
V Ameriki je bival 20 let. — 
Na obisk v Menominee so te 
dni prišli: Mr. in Mrs.
Louis Stuller, Mr. in Mrs. 
Lovro Bratanič in Mrs. Mary 
Remsko, vsi iz Milwaukee. Od 
tam so šli v Sturgeon Bay po 
češnje.

PORT WASHINGTON
— Smrt rojakinje. V sredo 

prejšnjega tedna je na svojem 
domu, 532 Chestnut St., premi
nula v visoki starosti 78 let, 
Mrs. Tekla Razbornik, roj. Er- 
menc, ki je bolehala že dalj ča
sa. Prišla je v Ameriko s svo
jim soprogom Johnom  pred 
mnogimi leti ter j-e družina bi
vala ves čas v P o rt Washing- 
tonu. Poleg njega zapušča še 
dve hčeri. Pogreb se je vršil v 
soboto na tam kajšnje St. Ma
ry ’s pokopališče. Od kod je bi
la doma, poročilo ne pove. — 
Blag ji spomin, preostalim pa 
naše sožalje.

SHEBOYGAN

— Nov grob. V nedeljo je v 
neki mihvauški bolništnici u- 
rnrla sheboyganska rojakinja 
Mrs. Frances Videmšek, stara 
šele 44 let. Pogreb se je vršil v 
sredo na Calvary pokopališče. 
— Ostale podrobnosti poroči
lo, žal, ne pove. Naše sožalje 
preostalim!

— Poroke. Poročila sta se 
zadnjo soboto Leo Koss Jr., sin 
Mr. in Mrs.Leo Koss na 422 i

So. 13'th St., in Miss Virginia) 
Ziegler, 1310 Virginia Ave. — j 
Bilo srečno!

POLITIČNA ZMAGA SLO
VENCA V WEST MILWAU

KEE

V West Milwaukee kakor tu
di po drugih okrajnih šolskih 
okrožjih so se 11. ju lija  vršile 
volitve šolskih nadzornikov in 
naši koroški rojaki v West 
Milwaukee zaznamujejo zopet 
odlično politično pridobitev. 
Znani rojak John J. Zawersch- 
nik je bil z večino 148 glasov 
izvoljen za šolskega klerka, 
kar pomeni predsednika west- 
milwauškega šolskega nadzor
nega odbora. Porazil je z 970 
glasovi svojega tekmeca Gu
stava L. Niederstadta, doseda
njega klerka, ki je zavzemal to 
mesto celili 21 let. Ako se po
misli, da ima mestece West 
Milwaukee le tri volilne pre
či n k te z majhnim številom vo- 
lilcev in je v teh volitvah bilo 
oddanih celokupno le 1,820 
glasov, pomeni to za Johna si
jajno zmago. V vseh treh pre- 
cinktih je bil v volitvah naš ro
jak vedno na vodilnem mestu 
pred svojim tekmecem.

Sedaj vas vljudno vabimo na 
naš cerkveni piknik, ki bo zve
zan s to proslavo 30-letnice ob
stanka naše westalliške župni
je M arija Pomoč Kristjanov, 
katerega ista priredi na ome
njeni dan 31. ju lija  na cerkve
nem zemljišču v West Allisu. 
Na pikniku bo vseh vrst zaba
ve in dobitkov, tako da vam ne 
bo žal, če nas počastite s svo
jo prisotnostjo. Igral bo cer
kveni orkester pod vodstvom 
Miss Cvetke Lipoglavštek. Va
bimo tudi vse bližnje in daljne 
naselbine.

Na svidenje na pikniku, vam 
kliče,

Cerkveni odbor.

John J. Zawerschnik
John J. Zawerschnik je tu 

kaj rojen sin koroško-sloven- 
skili staršev ter je po poklicu ; 
plumber, med Slovenci splošno 
poznan. Član je J. P. Z. Sloge , 
te r raznih ameriških organiza-1 
cij, v katerih je ■Harri aktiven 
in zavzi - r i j ; ;  'lična od 
bornišk o pa gaj
ne ovir d,-. n e  zani
mal tudi za svoje rojake, s ka
terimi je vedno v najožjih o- 
sebnih in društvenih stikih. 
Dobro in rad govori ob vsaki 
priliki slovensko in svojega! 
slovenskega pokolenja tudi 
nikdar in pred nikomur ne 
skuša zakrivati. Tudi njegova j 
soproga je koroška Slovenka.

W estmilwauska naselbina | 
šteje kakih 200 slovenskih 
družin, večinoma koroških 
Slovencev. In  kako te družine 
drže skupaj! Ne samo, da so s 
svojo zavednostjo in marljivo 
agitacijo zdaj priborili važno 
politično mesto svojemu soro- 
jaku Zawerschniku, tudi župa
na, oziroma mestnega načelni
ka v osebi Thomasa Kattniga 
(Kotnika) imajo in  poleg nje
ga tudi mestnega asesorja 
Matha Schweija (Švaja). To
rej tri važne mestne urade.

Zawerschnik je bil izvoljen 
za tri leta. Njemu, kakor tudi 
westmilwauškim rojakom is
krene čestitke na odlični pri
dobitvi !

D O P I S I
Pridite na cerkveni piknik v 

West Allisu.

West Allis, Wis. — 30-letni
co obstanka! Obhajala jo bo 
31. julija westalliška župnija 
Marije Pomoč Kristjanov. Pri 
tem nam sedaj uhajajo misli 
nazaj v te pretekle čase pred 
30. leti in se ustavljajo pri na
ših prvakih, duhovnikih in mo
žeh, ki so nam kljub velikim 
žrtvam, ki so jih morali dopri
nesti, postavili cerkve in s tem 
sebi spomenike, ki so dokaz, 
da so bili oni res pravi verni 
Slovenci oziroma Jugosloveni. 
Posebno, če pomislimo, da ta
krat, ko so prihajali ti pionirji 
v to novo domovino, so bile 
plače majhne, pa so kljub te
mu postavili te spomenike, ki 
bodo še poznejšim rodovom 
pričali o njih požrtovalnosti in 
ljubezni do tega, kar jim je 
kot otrokom vcepila v srce 
njih mati — verna Slovenka, 
potem moramo še z večjim 
spoštovanjem gledati na n ji
hov trud in žrtve v preteklosti.

“ Lilijin” piknik se bliža.
Milwaukee, Wis. — V tem

letu so vremenski bogovi še 
precej darežljivi z lepim vre
menom ob nedeljah, ki so de
lovnemu ljudstvu na razpolago 
za njih razvedrilo. Le žal, da 
nas bo prekmalu objela spet 
hladna jesen in za njo mrzla 
zima in dolgočasje.

Zato uživajmo sedaj lepoto 
narave, katero nam nudi po
letni čas. Poiščimo si primer
nih zabav in kratkočasja, ka 
terih se v poletnih dneh ne 
manjka.

Ena takih kratkočasnih za
bav se bo nudila mihvauški in 
westalliški naselbini ter tudi 
okolici, v nedeljo, 7. avgusta 
na Gazvodovi farm i— na obi
čajnem letnem pikniku dru
štva in Zveze “ L ilija” .

Vsak obiskovalec katerekoli 
prireditve ima užitek le tedaj, 
ako je na njej iznenaden ali 
presenečen s čem lepim in ko
ristnim. In potem se po kon
čani prireditvi poda vesel in 
zadovoljen domov.

Na tem našem pikniku ne 
bomo imeli nikakih govorni
kov, ampak imeli bomo ne
kaj bolj novega in za nas 
Slovence nekaj bolj vrednega: 
našo, tukaj rojeno slovensko 
mladino, ki bo prvič javno na
stopila z par mičnimi narodni
mi slovenskimi pesmami. Tudi 
naši malčki-škrjančki nam ho
čejo nekaj zapeti.

Zato, vi starši, ki imate maj
hno in mogoče že odraslo mla
dino, če se ne sramujete jezika, 
katerega vas je učila vaša ma
ti, pridite in pripeljite tudi va
šo mladino s seboj na ta  pik
nik. Naj vaša mladina osebno 
sliši in vidi, kaj se zamore na
učiti, če se ima le količkaj do
bre volje in spoštovanja do vas 
in do svojega naroda. In  če se 
bodo potem tudi oni zanimali 
za petje, dajte jih vpisati k 
društvu in Zvezi “ L ilija” , ki 
je naše mladine gotova bodoč
nost. Ko že nas starejših ni
k jer ne bo več, “ L ilija”  še bo 
vedno živela in cvetela.

Dne 6. novembra bo ‘L ilija ’ 
vprizorila eno novo igro, ki v 
Ameriki še ni bila igrana; in 
to igro bo igrala večina mla
dina. Zato že danes apeliram 
na vsa tista  društva, ki misli
jo uprizoriti kaj sličnega, da 
napravijo primerno razdaljo 
med našlo in svojo prireditvi
jo. Le na tak  način bomo po
magali naši mladini in tudi za
dovoljnost bo v naselbini. Zato 
apeliram še enkrat na starše, 
ki imate mladino in ji želite 
primerne zabave in razvedrila, 
vpišite jih takoj sedaj še pred 
jesensko sezono k društvu in 
Zvezi “ L ilija” , da bodo za- 
mogli nastopiti na zgoraj ome
njeni prireditvi, pa naj si bo že 
v petju ali dramatiki.

Končno še vabim vsa slo
venska društva, posameznike 
in prijatelje na ta naš1 piknik 
7. avgusta, kajti zabave in 
razvedrila bo obilo za stare in 
mlade, pa tudi za otroke ne bo
mo pozabili pripraviti raznih 
užitkov. Torej na svidenje v 
nedeljo 7. avgusta na Gazvo
dovi farmi!

Vas pozdravlja,
Mike Geiser, predsed. ‘L ilije’. 

LILY LODGE NEWS

Lily Outing Big Success; “ Mo
ko” Found Sleeping

Due to the fact that the 
baseball team was idle last 
Sunday and because the sche
duled w riter for today did not 
attend the beach party  Scrib
bler brings you a few scrib

bled scribbles of the Lily 
Outing.

•  #  #

“ Moko” surprised his fel
low — Lily — members when 
he was found sleeping on the 
beach. Too mUch ra t poison 
the night before, eh Johnny?

#  #  #

E. G. finally remembered to 
bring his pants but d idn’t go 
swimming because he forgot 
his trunks. * * #

“ Bing” added color to the 
outing when he dressed his 
crate in decorating paper. 
“ F our-quart”  claims that 
his car has received too much 
publicity lately while he is not 
even mentioned but I still say 
that the lizzy was the whole 
show while he was only a 
stagehand. # # #

Little Tony Wallio d idn’t 
look bad in Fannie’s culots 
and she in turn looked O. K. 
in Tony S .’s pants but our 
treasurer practically froze 
with only his trunks on. B rrrr.# # #

Bob T. and Luddy Y. went 
home minus their shirt and 
socks respectfully when some
one accidentaly (oh yeah!) 
tossed them onto the fire.

V # W

Our baseball team will play 
i the Bus Drivers this Sunday 
j at 10 A. M. The scene of battle 
wail I be E. Conway St. and So. 
Logan Ave. The boys will be 
after their sixth consecutive 
victory and would appreciate 
a little moral support on the 
part of the fans.

Scribbler.

News
and

Views
Facts Not Fiction

T h a t’s it, facts, not fiction, 
facts and not political bun
combe, is what we need to 
give us a better understanding 
of some of the every day eco
nomic problems which con
front us daily. By fa r too ma
ny people readily accept any 
theory that is expounded as a 
solution to our general prob
lems, just so long as they agree 
with their own selfish desires.

We know that today our 
greatest economic loss results 
from labor’s inability to pro
duce to the fullest extent of its 
power, because of unemploy
ment. Because of labor’s an
tagonism to such a system, its 
mind becomes a fertile field 
for many a crack-pot vision 
of the future. I want to give 
you, my dear reader, an illus
tration tha t was used by a 
speaker before a labor meet
ing.

The speaker, after a bitter 
and vitriolic denunciation of 
all social systems but his own, 
told of how mechanized indu
stry was continually putting- 
more and more men and wo

men out of employment. The 
machine, the robot, that 
Frankenstein monster, was 
advancing greedily, encroach
ing upon labor’s domain. He 
told of a hosiery plant in the 
east, tha t turned out thous
ands of pairs of hosiery each 
day, and all mind you, by au
tomatic machinery, there w^s 
only one man in the manufac
turing division who .just push
ed buttons on an electrical 
control board and the automa
tic machinery did all the rest, 
thus throwing out of employ
ment hundreds of employees. 
He went on to visualize where 
all industries were thus to be 
mechanized as would also be 
much of our distribution in 
the very same way. Then he 
asked, where will labor be able 
to get a job in order to make 
a living? The capitalist will 
no longer have use for labor, 
for the mashines will be doing 
all the work.

1 was actually impressed by 
the fact tha t this poor soul, so 
misguided in life, really believ
ed in the dark picture lie him
self was portraying of the fu
ture. I did not want to embar
rass him in his enthusiasm 
when he threw the meeting- 
open to questions from the 
audience, but I did ask him a 
question after the meeting.

I asked: if the capitalist is 
going to produce thousands of 
pairs of hosiery each day with 
just one man at the controls, 
and other industries are to be

(P lease  tu rn  to  page 4.)

DELA IŠČE

Slovenka za domača hišna de
la. Vprašajte ali pošljite svoj 
naslov na: 1131 W. Bruce St.

PURE WHITE LEAD WITH ZIM 
100 lbs. $8.00

M akes 10 ga llons good p a in t at. a cost 
of $1.25 per gallon. — Extension Lad
ders a t  low est prices. — D iscount a l

lowed.
FACTORY: 1636 W. l ’ierce St.

V tem času priporočamo:

STAROKRAJSKA
SEMENA
vseh vrst za kasni poletni in 

jesenski pridelek.

BUČNO OLJE
direktno iz Fram a pri Maribo
ru. — Delikatesa za pripravo 
solate; je finega okusa in veli
ke zdravilne vrednosti.

Dobili smo tudi zopet iz 
Ljubljane novo zalogo slavne
ga zdravilnega čaja

“BAHOVEC PLANINKA”
katero je najboljše sredstvo za 
zdravljenje želodca, ledvic, je
ter, žolča, črevesja in mehurja. 
Urejuje in utrjuje kri, krepi 
telo in je neobhodno potreben 
mladim in starim  ženskam, še 
posebno pa onim v prestopnih 
letih. Knjižice s pojasnili na 
razpolago v naši prodajalni.

STEVE MOHORKO CO.
704 S. 2nd St., Milwaukee, Wis.

E R
A R

GASOL1N 
OLJE 

POPRAVILA 
in y.se 

AVTOMOBILSKE 
POTREBŠČINE

426 So. 6th St. Tel.: BRoadway 8660

POPRAVLJAMO
tudi

“bodies” in blat
nike (“fenders”) 

ter oskrbimo 
PREBARVANJE

V JUGOSLAVIJO
S A M O  7 D N I

če potujete na ekspresnih parnikih:

BREMEN • EUROPA
Brzi vlak ob Bremen in Europa v Breinerhaven 

zajamči udobuo potovanje do Ljubljane

Ali' po tu jte  s p rilju b ljen im i eksp res  p a rn ik i:

COLUMBUS 
HANSA • DEUTSCHLAND 
HAMBURG • NEW YORK
Izborne železniške zveze od C herbourg^, B rem ena ali 

H am burga.
Strokovnjaški nasveti glede vizejev za priseljence 

in obiskovalce.
Za po jasn ila  v p ra ša jte  lokalnega  ag en ta  ali 

ISO IV. Randolph St. Chicago, III.

HAMBURG-AMERICAN LINE 
N O R T H  G E R M A N  LLOYD
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JUGOSLOVANSKA
PODPORNA

Z V E Z A ‘SLOGA’
Sedež: Milwaukee, Wis. 

O D B O R :
G reenfield  Ave., M ilw aukee, \Via

Inkorporirana 1. 1915.
U P l i A  V N I

P redsedn ik : V iktor Petek , 3812 W.
P odpredsednik : A nton D em šar, 2040 So. 92nd St., W est A llis, Wis. 
T a jn ik : Jo h n  Lenko, 929 So. 6th S tree t, M ilw aukee, Wis.
Z ap isn ikar: Jo h n  A rnič, Road 4, W est A llis, Wis.
B lagajn ik : A nthony Y eray, 706 South  24th S tree t. M ilw aukee, Wis.

N A D Z O R N I  O D B O R :
P redsedn ik : F ra n k  S. E rm ens, 6227 W. G reenfield  Ave., V e s t  A llis, Wis. 
N adzornik: F ra n k  Zajec, 725 W. N ational Ave., M ilw aukee, W is. 
N adzornica: T erez ija  K aytna, 4423 W. N ational Ave., M ilw aukee, W is.

P O R O  '1' N I  O D B O R :

P redsedn ik : Joe  V idm ar, 2027 W. G arfield  Ave., M ilw aukee, Wis. 
P o ro tn ik : A nton Debevec, 1803 So. 15th S tree t, Sheboygan, Wis.
John  P o k lar, 609 W est V irg in ia  S tree t, M ilw aukee, Wis.

T I S K O V N I  O D B O R :
John  Lenko, 929 So. 6th S tree t, M ilw aukee, W is.
F ran ces  Skrube, 930 B roadw ay Ave., Sheboygan, W is.
John  A. Obluck, 1130 W. W alker S tree t, M ilw aukee, Wis.

U R A D N O  G L A S I L O :
“ O B Z O R ” , 630 W est N ation tl Avenue, M ilw aukee Wis.

Y R II O V N I Z D It A V X 1 K :
Dr. H. T. K ris tjan son , 324 E. W isconsin  Ave.„ M ilw aukee, Wis.

Seja  g lavnega odbora se v rš i v sak  tr e tj i  ponedeljek  v m esecu, ob 7:30 
zvečer n a  725 W. N ational Ave. — P ri J. P. Z. S loga se lahko za.va.ru- 
je te  za $1,000; $500 a li $250 posm rtn ine  in  za $1 a li $2 dnevne bolniške 

podpore. — Z avaru je te  se tud i lahko za sam o posm rtnino.
Pozor: Vse pošilja tve  in  s tvari, k i se tičejo  gl. up ravnega odbora in
Zveze, se n a j pošilja jo  n a  gl. ta jn ika . — Vse zadeve v z v e z i  z b laga j
niškim i posli, se n a j pošilja jo  na gl. b lagajn ika. — Vse pritožbe n a 
m enjene gl. poro tnem u odboru, se n a j pošilja jo  n a  p redsedn ika  po io t- 
nega odbora. - - Vsi dopisi glede Zveze se naj pošilja jo  na  p redsedn i
ku tiskovnega odboia, d ru š tvene  objave in  n aznan ila  p a  na  naslov

uredništva.
N ote: All rem ittan ces of business concern ing  lodges and m em bers
should be addressed  to the se c re ta ry ’s office. — All financia l m a tte rs  

should be addressed  to  the t r e a s u re r ’s  office.

Iz urada gl. tajnika J. P. Z. S.
FINANČNO POROČILO J. P. Z. SLOGA ZA JUNIJ 1938. 
FINANCIAL REPORT of J. P. Z. SLOGA FOR JUNE 1938.

Prejemki od društev — Receipts from Lodges
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1 457.35 458.98 79.55 94.20 121.60 1,211.68
2 37.15 24.32 4.69 5.25 10.40 81.81
3 116.32 117.46 16.37 24.00 32.05 306.20
4 92.36 86.10 19.48 17.40 22.50 237.84
6 246.34 234.98 5.83 50.40 62.45 600.00
7 78.79 80.50 8.34 17.40 21.95 206.98
9 88.34 85.86 2.24 17.85 21.65 215.94

11 44.98 43.41 3.47 9.15 11.50 112.51
12 14.93 16.71 — . — 3.60 4.05 39.29
15 22.44 25.96 9.02 5.25 2.40 65.07
16 52.95 57.66 12.89 14.10 14.80 152.40
17 39.82 37.32 * 13.81 9.15 3.20 103.30
18 30.06 38.48 13.81 9.30 8.75 100.40
19 136.88 142.31 13.25 29.10 37.35 358.89
20 75.41 87.63 2.95 17.70 23.10 206.79

1,534.12 1,537.68 205.70 323.85 397.75
Obresti 
Najemnina 
Zavarovalnina 
Prenos od maja

IZDATKI
Posmrt. in rezerva
Bolniška podpora
Izredna podpora
Tiskovine
Glasilo
Plače
Pristojbine 
Najemnina 
Popravila poslopij

3,999.10
888.00
413.00

12.85
338,962.51

$344,275.46

$1,994.06
1,065.00

535.00 
66.75 
55.50

375.00 
16.80
5.00

18.70

$ 4,131.81 $ 4,131.81

URADNE OBJAVE J. P. Z. SLOGA
javoršek, John Poklar, Mike 
Sostarich.

Društvo št. 20: Frank Lo
puti, Mato Trgovac, Stefan Mi
kulin, Matt Muženič.

 o--------
SPREMEMBE

članstvu za junij
Pristopili

št. 2: c. 3996

1938.

K društvu 
Port.

Nazaj sprejeti

J.

Ostanek junija ‘38 $340,143.65

DELEGATI ZA 10. REDNO 
KONVENCIJO

Glavni odborniki

Viktor Petek, predsednik; 
Anton Demshar, podpredsed
nik; John Lenko, tajnik, An
tony Yeray, blagajnik; John 
Arnič, zapisnikar; Frank S. 
Ermens, predsednik nadzorne
ga odbora; Frank Zajec, nad
zornik; Teresija Kaytna, nad
zornica.

Delegatje

Društvo št. 1: F rank  Rehar, 
F rank Benda, John Bitenc, Joe 
Kračnik, John Ermene, Frank 
Cirei, Frank Lustik, John Je 
lenc, Victor Miško, Frank Na
tlačen, John Stefanez.

Društvo št. 2: Johana Pun
gartnik.

Društvo št. 3: Nick F. Lu
cas, M att Udovč, F rank  Žleb
nik, Ferd. Glojek, John Rezel, 
Ralph Cheplak.

Društvo št. 4: M artin Jelenc, 
Victor Klančer, John Supan- 
ehich, F rank  Nagode.

Društvo št. 6: Mary Puncer, 
Mary Ermenc, Marv Ivratch- 
nik, Agnes Remitz, Josephine 
Volovšek, Josephine Tramte,

Ana Spende, Agata Dežman, 
Josephine Štiglic, K atie Ma
yer, Gertrude Delopst, Mary 
Schuster, Mary Schimenz.

Društvo št. 7: Mike Pastirk, 
Joe Vidmar, Joe Beranič, Joe 
Grivetz, Mary Matko.

Društvo št. 9: Mary Ujčič, 
Mary Bartel 1, Angela Kaste
lic, Mary Kopushar.

Društvo št. 10: Antonia Peč
nik, Mary Fedran, Kristina 
Lukič, Ju lia  Zorman, Frances 
Skrube.

Društvo št. 11: F rank Ko
vach, Anton Ganoni Jr., John 
Veršnik.

Društvo št. 12: Ignac Nerat.
Društvo št. 13: Cecilia Va- 

clietz, Vencel Dvomile.
Društvo št. 14: Anton Wur- 

cer.
Društvo št. 15: Anton Pon- 

tar.
Društvo št. 16: Angeline Hu- 

daj, Genevive Wohlgemuth, 
Albert Tratnik.

Društvo št. 17: John Bol- 
slcar, Anton Kostanjevec.

Društvo št. 18: Amelia Ba
con, Edvard Brunette.

Društvo št. 19: Frank Po
ličnik, John Ocvirk, John Ca- 
mer, Leo Alpner, K ristine Pod

li, društvu št. 4: c. 225
Skrube, c. 657 F. Verle.

K društvu št. 9: c. 1662 J. 
Cerar, c. 3917 A. Cerar.

K društvu št. 10: c. 1513 K. 
Pungarcher.

Suspendirani
P ri društvu št. 1: c. 18 F. 

Pezar, c. 146 J. Žagar, c. 178 
J . Bajer, c. 228 F. Simerl, c. 
323 G. Brko vic, c. 755 J. Ban- 
gus, c. 1060 F. Potočnik, c. 
1244 J . Kosec, c. 1644 L. Ko
na jzar, c. 1645 J. lvrainc, c. 
2416 J. Maerli, c. 3115 J . Ra- 
yer, c. 3299 L. Kožuh, c. 3368 
J . Salatnik, c. 3380 F. Kokalj, 
c. 3565 F. Janesh, c. 3586 M. 
Froelich, c. 3804 M. Pucel, c. 
3828 J. Turk, c. 3992 J . Po
točnik.

P ri društvu št. 2: c. 1850 M. 
Raver.

P ri društvu št. 3: c. 154 G. 
Podkrižnik, c. 503 P. Zodof, c. 
409 J. Kalenic, c. 594 L. 
Tkauc, c. 623 J. Chandek, c. 
794 F. Francich, c. 1346 P. 
Cerar, c. 1651 J. Ivančič, c. 
1596 F. Stopar, c. 1690 A. 
Shumrada, c. 2606 M. Druml, 
c. 2696 F. Cvetič, c. 2647 F. 
Kragl, c. 3156 P. Cerar, c. 
3240 J. Geipel, c. 3419 F. Ce
rar, c. 3432 R. Geipel, c. 3590
E. Stopar, c. 3591 A. Stopar, 
c. 3720 J. Richter, c. 3852 G. 
Klauzer.

P ri društvu št. 4: c. 543 J. 
Fale, c. 1619 L. Babich, c. 
1682 J. Dragan, c. 2038 J. Pel
ko, c. 3874 A. Pečnik, c. 3975
F. Grobelnik.

Pri društvu št. 6: c. 3955 M. 
Gorshek.

Pri društvu št. 7: c. 1252 S. 
Zniderko, c. 2050 E. Mesarich, 
c. 2444 L. Martincich, c. 2632 
E. Mesarich, c. 3122 J. Mesa
rich, c. 3238 R. Zaleznik, c. 
3383 V. Matko, c. 3509 M. Za
tesnile, c. 3560 F. Zalesnik, c. 
3906 L. Bergles.

P ri društvu št. 9: c. 1294 H. 
Chandek, c. 2470 M. Richter, 
c. 2571 E. Kropeč, c. 3490 M. 
Murn, c. 3734 M. Kastner.

P ri društvu št. 10: c. 599 J. 
Sheek, c. 735 M. Kropushek, c. 
2342 J. Jakel, c. 2635 F. Wake
field, c. 2786 J. Valenčič, c. 
3839 J. Cykana, c. 3970 D. 
Zinauc.

P ri društvu št. 11: c. 40 M. 
Zainer, c. 562 F. Zainer, c. 
209 A. Rejnshak, c. 866 F. 
Remshak, c. 1308 S. Rezel, c. 
1420 J . Rezel, c. 1459 J. Mik- 
sič, c. 1633 M. Miksič, c. 2017 
M. Zainer, c. 2630 L. Remshak, 
c. 2631 S. Remshak, c. 2870 M. 
Zainer, c. 3239 J. Miksič, c. 
3408 A. Remshak, c. 3440 V. 
Miksič, c. 3633 F. Berelc, c. 
3692 F. Remshak, c. 3726 J. 
Miksič, c. 3924 M. Berelc.

P ri društvu št. 18: c. 2291 
E. Brunette, c. 2680 M. Pris- 
land, c. 2683 A. Casl, c. 3196 
M. Zagorc, c. 3439 H. Lorger, 
c. 3505 F. Gruden, c. 3675 D. 
Zakraishek, c. 3710 A. Skrube, 
c. 3983 J. Zakrajshek.

Pri društvu št. 19: c. 2596 J. 
Klančnik, c. 2806 F. Brekan.

črtani
P ri društvu št. 1: c. 1723 F. 

Araus, c. 3830 F. Lipoushek.
Pri društvu št. 4: c. 132 F. 

Sheek, c. 3652 S. Sheck, c. 
3653 F. Sheck Jr., c. 3934 E. 
Sheck.

Pri društvu št. 10: c. 1545 
A. Rozman.

Pri društvu št. 18: c. 2574
S. Baboshek, c. 2577 J. Si
mone.

Pri društvu št. 19: c. 3682 V. 
Stampfel.

Umrli
Pri društvu št. 4: c. 223 M. 

Skok, zavarovan za $1,000.00.
Pri društvu št. 10: c. 3036

M. Gruden, zavarovana za
$500.00.

Posmrtnina in rezerva
Društvu št. 1: c. 1723 F. 

Araus $40.96.
Društvu št. 7: c. 73 M. Štig

lic $246.63, c. 294 G. Svomik 
$206.47. — Skupaj $453.10.

Društvu št. 9: c. 1419 A. Li
povž $500.00.

Društvu št. 10: c. 3036 M. 
Gruden $500.00.

Društvu št. 18: c. 2677 F. 
Pečnik $500.00.

Skupaj vsem društvom 
$1,994.06.

Bolniška podpora
Društvu št. 1: c. 1828 R. 

Hren $18.00.
Društvu št. 2: c. 198 J. Be

guš $19.00, c. 1093 H. Volovlek 
$28.00, c. 1850 M. Rayer $28,- 
00. — Skupaj $75.00.

Društvu št. 3: c. 7 F. Fuzer 
$33.00, c. 1581 J. Vodičnik 
$70.00, c. 2763 A. Miklavčič 
$29.00. — Skupaj $132.00.

Društvu št. 6: c. 1124 R. 
Žmavc $35.00, c. 2269 A. Go
lob $14.00, c. 2781 M. Gloyeck 
$15.00, c. 2929 L. H m jak $18.- 
00, c. 3398 A. Marn $16.00, c. 
3555 O. Strnad $18.00. — Sku
paj $116.00.

Društvu št. 7: c. 522 F. Suš
nik $31.00, c. 974 M. Matko 
$28.00. — Skupaj $59.00.

Društvu št. 9: c. 1414 A. 
Rambo $31.00, c. 1420 R. Udo- 
vicli $26.00, c. 1469 M. Plano- 
šek $40.00, c. 1684 R. Kozjak 
$40.00, c. 3595 A. Mitich $13.- 
00. — Skupaj $150.00.

Društvu št. 10: c. 965 A. 
Turk $19.00, c. 1890 A. Smrke 
$34.00, c. 2147 H. Zovne $27.00. 
— Skupaj $80.00.

Društvu št. U : c. 1238 A. 
Sušnik $29.00, c. 2901 M. Si- 
kula $26.00. —- Skupaj $55.00, 

Društvu št. 13: c. 2917 L. 
Velkovrh $12.00, c. 3121 R. 
Podriznik $52.00. — Skupaj 
$64.00.

Društvu št. 16: c. 2058 V. 
Hren $40.00, c. 2517 F. Day 
$31.00. — Skupaj $71.00.

Društvu št, 17: c. 2107 A. 
Recelj $26.00.

Društvu št. 18: c. 3710 A. 
Skrube $28.00.

Društvu št. 19: c. 1318 M. 
Rožic $14.00, c. 2175 J . Feli- 
cian $28.00, c. 3678 A. Marn 
$22.00, c, 3898 M. Shmithaus 
$72.00. — Skupaj $136.00.

Društvu št. 20: c. 2974 S. 
Cvarak $31.00, c. 2975 J. Deli- 
bos $24.00. — Skupaj $55.00.

Skupaj vsem društvom 
$1,065.00.

Izredna podpora
Društvu št. 1: c. 45 M. Schi- 

mentz $15.00, c. 1836 R .'H ren 
$50.00. — Skupaj $65.00.

Društvu št. 2: c. 1093 H. Vo
lovlek $60.00.

Društvu št. 3: c. 15818 J. 
Vodičnik $60.00.

Društvu št. 6: c. 1224 J.
Augustine $15.00, c. 2216 M. 
Trumer $60.00, c. 3555 O. S tr
nad $60.00. — Skupaj $135.00.

Društvu št. 9: c. 1469 M. 
Planovšek $60.00.

Društvu Št. 16: c. 2517 F. 
Day $60.00, c. 2751 A. Krefel 
$60.00. — Skupaj $120.00.

Društvu št. 17: c. 2107 A 
Recelj $35.00.

Skupaj vsem društvom 
$535.00. '

 o------------

ZAPISNIK
seje gl. odbora, J. P. Z. Sloga 

z dne 18. julija 1938.
Na seji so navzoči vsi urad

niki.
Zapisnik zadnje seje v celo

ti sprejet kot čitan, razun za
deve o sklepu gl. odbora glede 
novo izvoljenega delegata dru
štva št. 4 na mesto sobrata A. 
Zormana, ki je resigniral. Ker 
pravila določajo, da se voli de
legate in njih namestnike na 
majniški seji in ker so name
stniki izvoljeni v svrho, da v 
slučaju potrebe nadomestuje- 
jo redno izvoljenega delegata, 
je vsled tega jasno in dosledno, 
da gl. odbor ni mogel pripo- 
znati sobrata J- Babošeka kot 
pravilno izvoljenega delegata 
društva št. 4. Zato se je sporo
čilo tudi društvu, da njih pra
vilni zastopnik je izvoljeni na
mestnik, sobrat Fr. Nagrade. 
Ta neljuba pomota se je vrini 
la iz vzroka, ker ob sklepu te

zadeve zapisnikar ni bil nav
zoč.

Sobrat predsednik sporoči, 
da je v sporazumu z več drugi
mi gl. uradniki nabavil za u- 
stanovitelje bratskega dru
štva “ Sloga” št. 1, spominske 
znake kot darilo Zveze ob pri
liki praznovanja 30-letnice te
ga društva, ki je nastalo podla
ga naši sedanji J . P. Z. Sloga. 
To njihovo ravnanje kot tudi 
predloženi račun za iste in ra 
čun za nagradno kupo kegljal- 
ske tekme, se enoglasno odo
bri.

Poročilo blagajnika za me
sec ju n ij:
Starostni oddelek. — Dohodki.
Obresti $ 888.00
Vplačano na posojila 1,444.54 
Najemnina 413.00
Vsi drugi dohodki 12.85 
Mesečnina 3,999.10

Skupaj $6,757.49

Izdatki

Bolniška podpora 1,065.00
Izredna podpora 535.00
Posmrtnina 1,500.00
Rezerva izplačana 494.06
Tajnikova 3-mesečna

plača 375.00
Tiskovine in glasilo 122.25
Pravni stroški 16.80
Najemnina dvorane 5.00
Stroški poslopij 18.70
Posojilo na rezervo 223.00

Skupaj $4,354.81

Mladinski oddelek — Dohodki.

Obresti $ 28.56
Najemnina 37.00
Vplačano na posojila 31.44
Mesečnina 87.50

Skupaj $184.50
# # #

Š e s t m e s e č n i r a č u n

Starostni oddelek. — Dohodki

Obresti $ 5,328.75
Vplačano na posojila 10,41.4.69
Vsi drugi dohodki 280.46
Najemnina 3,011.50
Mesečnina 21,770.48

odbor že obstoječi sklep, da o- 
glasov v zunanjih organizaci
jah ne priobčuje.

Operacijska nakaznica sob. 
A. Remsko, člana društva št. 
1, se pošlje gl. zdravniku v 
razsodbo.

Sobrat tajnik vpraša, če se 
bo tudi_ letos nabavilo znake 
za delegate k bodoči konvenci
ji, in kdo naj jih nabavi. Skle
njeno, da se zadeva izroči nje
mu, z navodilom, da napravi 
vse tako, kot je bilo običajno 
ob prošlih konvencijah. — Na
dalje tajnik poroča, da posmrt
nina za umrlim sobratom M. 
Skokom še ni izplačana in to 
iz vzroka, ker še ni prejel 
od društvenega tajnika po
datkov, ki so potrebni, predno 
se more posmrtnina izplačati.

Seja zaključena ob 9:30 zve-
vcer.

John Arnič, zapisnikar. 
 o--------

Društvene objave JPZS.
Opozorilo delegatinjam!

Tem potom opozarjam vse ti
ste zunanje delegatinje, katere 
bodo za časa konvencije, vrše
če se meseca septembra v me
stu Sheboyganu, iskale stano
vanja, in ki nimajo v njem 
svojih znancev in sorodnikov, 
ki bi jim za časa bivanja tukaj 
preskrbeli prenočišča, da se 
lahko obrnejo na tukajšno ta j
nico društva “ Amerikanska 
Slovenka” št. 10 JPZS., za po
moč in pojasnila v takih ozi
rih. — Naslov: Frances Skru
be, 930 Broadway Ave. She
boygan, Wis.

Skupaj $40,805.88

Posojila 10,414.69

Dohodki $30,391.19
Izdatki

Posmrt. in rezerva $ 3,943.40
Bolniška podpora 6,400.00
Izredna podpora 1,723.00

| Posojila na vknjižbe 15,659.00

Notice To Ali Sloga Secretaries
Sheboygan, Wis. —  Get in

touch with your Convention 
Delegates and let me know, as 
soon as possible, how many 
will require room and board 
to be arranged for by the Con
vention Committee.

Joe Zakrajsheck, Secretary of
Convention Committee.

#

Adress: — 1604 Union Ave., 
Sheboygan, Wis.

Igra je že sama na sebi zani
miva, a ker jo bodo igrali iz
kušeni igralci, pa bo privlač
nost igre še povečalo. Rečem 
za danes samo to, da kdor se 
želi pošteno in od srca nasme
jati, potem naj pride gledat sa
mo “ W esalino” . Poleg tega 
bomo imeli na programu tudi 
našo mladino v raznih točkah.

Torej, bratje in sestre, prija
telji in znanci, rezervirajte si 
ta dan in obiščite nas v pol
nem številu.

Apeliramo tudi obenem na 
vsa tista sosedna društva, ka
tera še niso poslala oglasa za 
v našo spominsko knjigo, kate
ro mislimo izdati v ta namen, 
in jih s tem prosimo, da to sto
rijo do 6. avgusta, da nam o- 
mogočijo izdajo v pravem ča
su.

Posebno ipa se apelira na 
društveno članstvo, da se ude
leži polnoštevilno prihodnje 
mesečne seje ter da vsak član 
skuša dobiti vsaj en oglas v 
spominsko knjigo, kajti dol
žnost podpirati društvo je nas 
vseli in ne le peščice članov, 
med katere se šteje le društve
ni odbor. Mnogo jih je, ki se 
spominjajo društva le takrat, 
kadar so v potrebi, a drugače 
jim je pa društvo deveta briga.

Torej bratje in sestre, pojdi
te vsi na delo in skušajte vsak 
po svoji moči pomagati temu 
prireditvenemu odboru, da bo 
ta proslava izpadla najlepše v 
zgodovini našega društva. S 
tem bomo pokazali javnosti in 
še posebno našim sobratom in 
sosestram pri drugih društvih, 
da društvo št. 7 še živi in sicer 
živi bolje kot je živelo kedaj 
poprej.

Pozdrav,
John Perkovich, tajnik.

Stroški poslopij 
Uprava

Skupaj

Posojila

Stroški 
Prebitek 

Mladinski oddelek.

2,823.75
1,541.04

$32,090.19

15,659.00

Obresti
Vplačano na posojila
Najemnina
Mesečnina

$16,431.19 

$13,960.00 

- Dohodki
$ 647.30

Iz urada društva 
Slovenka” št. 6 J. 

Milwaukee,

“ Napredna 
P. Z. Sloga 
Wis.

662.64
247.00
507.31

Skupaj

Posojilo

Dohodki
Izdatki

Stroški poslopij

$2,064.25

662.64

$1,401.61

$215.11

Vabim vse članice, da se ude
ležite prihodnje seje, ki se bo 
vršila 7. avgusta ob 2. uri po
poldne. Na dnevnem redu ima
mo več važnih zadev med kate
rimi tudi to, da se pogovorimo 
glede naše domače zabave, ki 
se bo vršila 1. oktobra v S. S. 
Turn dvorani.

Članice, katere še nimate 
vstopnic za prodajo, prosim, 
preskrbite si jih in pomagajte, 
da bo boljši uspeh. — Prosim 
pa tudi članice, ne pozabite 
tega, da jaz m o r a  m poslati 
asesment vsak mesec na gl. ti
rad, zato — plačujte ga bolj 
redno.

Sestrski pozdrav,
Mary Schimenz, tajnica.

Iz urada društva “ Sestre Slo
venije” št. 9 JPZS., West Allis, 

Wis.

Kot zastopnica za Slov. Av
ditorij v West Allisu, ki prire
di svoj letni piknik dne 14. av
gust v Kozmuthovem parku, 
vas s tem najlepše vabim, da 
se istega udeležite ter pripelje
te še druge s seboj.

Na pikniku bomo ves popol
dan igrali bingo, zvečer pa nas 
bo razveseljevala Pinkova 
godba, ki je dosedaj še najbolj 
znana našim sobratom tam na 
severu, ki so tudi vabljeni, da 
se piknika udeleže.

Članice, ki so bile navzoče 
na seji, so obljubile dobitke, ki 
se bodo oddali p ri bingo. Pro
sim še vas ostale, da storite i- 
sto, da bo s tem tudi naše dru
štvo pomagalo do dobrega u 
speha.

Vabim vas tudi, da bi se dru
štvenih sej udeleževale bolj v 
obilnem številu, ter dobile kaj 
novih članic, ker sedaj je pro
sta pristopnina in predlaganje.

Sestrski pozdrav od vaše 
tajnice

Mary Kopušar.

Prebitek $1,186.50
Skupni preostanek $15,146.50 

A. Yeray, blagajnik.

Poročilo blagajnika se vza
me na znanje.

Sobrat tajnik poroča, da 
vsled razloga, ker državni ak
tuar zavarovalne komisije ni 
bil gotov s pregledovanjem 
Zvezinih knjig do časa, da bi 
mu jih bilo možno dati nadzor
nemu odboru v pregled, zate- 
gadel nadzorni odbor še ni mo
gel pregledati knjig in dati o- 
bičajno 6-mesečno poročilo. 
Dalje tajnik predloži seji tri 
prošnje za posojila. Glavni od
bor je odobril dve prošnji v 
zneskih $500.00 in $1,000.00.

Dopisi: — Pismo in prošnja 
za oglas Združenih pevskih 
zborov iz Clevelanda, O., se 
vzame na znanje. Prispevka v 
obliki oglasa pa se ne more 
dati iz razloga, ker ima gl.

Iz urada društva “ Bratje Svo
bode” št. 7 JPZS., Milwaukee 

Wis.

Kot je bilo že poročano, bo 
naše društvo praznovalo 25- 
letnico svojega obstanka v ne
deljo, 11. septembra v Jeffer
son dvorani na North 27tli in 
W. Fond du Lac Ave. Pričetek 
proslave bo ob 2. uri popoldne. 
Vstopnina v predprodaji je 
30 centov, pri vratih pa bo 40 
centov.

Tem potom se vabi vsa ce
njena društva kakor tudi 
posameznike, da nas obiščejo 
na omenjeni dan in nam s tem 
izkažejo svojo naklonjenost. 
Posebno apeliramo na naša 
bratska in sestrska društva, da 
nas ne pozabijo obiskati, 
kajti zabave in razvedrila bo 
za vse dovolj. Res je, da je de
presija če vedno v deželi, toda 
radi tega se še vseeno moremo 
malo pozabavati in to še po
sebno ob prilik i srebrnega ju 
bileja naših društev.

Program  bo nadvse zanimiv. 
Poleg izvrstnih govornikov bo
do društveni člani in članice 
priredili še lepo in zanimivo 
šaloigro z imenom ‘W esalina’.

Iz urada društva “ Bled” št. 19
JPZS., Milwaukee, Wis.

Člunom in članicam našega 
društva, kot tudi ostalim dru
štvenim tajnikom naznanjam, 
da se 1. avgusta preselim na 
1129 So. l l t l i  St. Vse stvari, ki 
se tičejo društva “ Bled” , se 
naj po tem dnevu pošiljajo na 
omenjeni naslov. ,

Naše društvo priredi piknik 
v nedeljo, 21. avgusta v Koz- 
mutovem parku (So. 92nd Sc. 
in W. Beloit Road). Vabi se 
vse člane in članice J . P. Z. 
Sloga in sploh vse naše znance 
in prijatelje, da se udeležite 
tega piknika. Vršile se bodo 
razne tekme in igre, tako da 
bo za vsakega dovolj zabave. 
Vstopnine ni nobene in |>o- 
strežba bo v vseh ozirih naj
boljša.

Vas pozdravlja,
Frank Poličnik, tajnik. 

FORWARD LODGE NEWS

Sunday, Ju ly  31, at Army 
Lake, the Forwards "'ill hold 
their annual outing. A good 
time is assured, so let us have 
the whole gang present. For 
further information call: OR- 
chard 3776.

Member.
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Alexsander Dumas:

GROF MONTE CRISTO
Roman čudne usode mladega mornarja, ki je postal nedolžna 
žrtev zahrbtnih intrig, a pozneje lastnik največjega bogastva

na svetu.

ŠESTI DEL.

(Monte Cristo pomaga usodi spletati mrežo okoli gospoda 
Villeforta, Morcerfa in Danglarsa.)

(186)

(Nada ljevanje.)

XIV.
Pokora.

vsklikne Villefort“ To je obraz gospoda Monte Crista!
s plašnim pogledom.

“ To je še nekdo drugi, gospod kraljevi prokurator; iščite
boljše in bolj daleč v preteklosti!”

“ Ta glas! Ta glas! Kje sem ga vendar prvič s liša li” 
“ Prvič ste ga slišali v Marseillu pred triindvajsetim i le

ti, na dan svoje zaroke z gospico de Saint-Meran. Pomislite 
nekoliko!”

Vi niste Busoni? Vi niste Monte Cristo? Moj Bog, vi ste 
tajen, neizprosen, morilen sovražnik! V Marseillu sem moral 
kaj zakriviti proti vam! O, nesreča!”

“ Da, prav imaš, tako je ,”  pravi Monte Cristo in prekriža 
roke čez svoje široke prsi. “ Išči, išči!”

“ A kaj sem ti vendar storil?”  vzdihne'Villefort, katerega 
misli se medejo bolj in bolj. “ K aj sem ti storil? Povej! Go
vori!”  —

“ Obsodili ste me k počasni in strašni smrti, u n io n is te  
mojega očeta ter mene oropali ljubezni, prostosti in sreče.”

“ Kdo ste? Kdo ste vendar? Moj Bog!”
“ Prikazen nesrečnika sem, katerega ste dali vreči v ječe 

gradu Ifa. Ko je ta  prikazen končno vstala iz groba, ji je dal 
Bog masko grofa Monte Crista ter obsul z demanti in zlatom, 
da bi jo ne spoznali do današnjega dne.”

“ Ali, spoznavam te, spoznavam te ,”  pravi kraljevi proku
rator. “ Ti s i ..

‘ ‘ Edmond D antes! ”
“ Ti si Edmond D antes!”  zakriči kraljevi prokurator in 

pograbi grofa za roko. “ Torej pojdi z m enoj!”
In  odpelje ga po stopnicah. Monte Cisto mu začudeno 

sledi, ne vedoč, kam ga vodi kraljevi prokurator, in pričakujoč
kako novo katastrofo.

“ Glej, Edmond D antes,”  pravi Villefort in pokaže grofu 
trupli svoje žene in svojega sina, “ glej, dobro si se maščeval!

P ii  tem strašnem pogledu Monte Cristo prebledi in začuti, 
da je prestopil mejo osvete, da več ne more reči:

“ Bog je za mene in z menoj.”
S čutom nepopisnega strahu v srcu plane k otrokovemu 

truplu, odpre njegove oči, potiplje žilo in odhiti z njim v Va- 
lentinino sobo, katero za seboj dvakrat zaklene.

“ Moje dete!”  vsklikne Villefort. “ Odnesel mi je truplo 
mojega deteta! O, prokletstvo, nesrečo, sm rt tebi!”

In  hoče planiti za Monte Cristom; toda kakor priklenjen 
obstane na mestu, oči se mu izbulijo, njegovi prsti se krčevito 
zarijejo v prsi, in kri jih  pobarva. Žile se mu napno, glava mu 
prične žareti kakor ogenj.

Ta otrplost tra ja  nekaj minut, dokler se mu pamet ne
zmeša popolnoma.

Nato silno zakriči, se glasno zasmeje in plane n a  stopnice. 
Čez četrt ure se odpre Valentinina soba, in vnovič se p ri

kaže Monte Cristo.
Bil je bled, temnega pogleda, sapa mu je zastajala; vse 

njegove sicer mirne, plemenite poteze so izražale najglobokej- 
šo žalost.

V svojem naročju je držal otroka, ki mu noben poskus ni 
mogel vrniti življenja.

Ponižno poklekne z enim kolenom na tla, položi malo trup
lo poleg trupla njegove matere in naslone otrokovo glavo na 
njene prsi.

(Nadaljevanje sledi.)

CARDINAL LODGE NEWS

Hi-ho folks, here we are 
again to bring the latest of 
latest as to w hat’s going on in 
the Rialto. W hat is it, well 
we shall see what we shall see.

F irs t of all we had our meet
ing not so long ago, and a 
short one a t that. There wasn’t 
much to discuss righ t now, and 
therefore the reason for it 
ending as soon as it did. How
ever a few points on the com
ing convention were talked of, 
and you can assure yourself 
that your delegates will do all 
they can to embetter the con
ditions of this organization.

Therefore it can 
understood that

Speaking on the subject of 
the Sloga convention which is 
going to take place a t Sheboy
gan in September I would like 
to remind, or shall I  say, ask 
the favor of the present board 
of th is organization to have 
one day set aside at this con
vention for the English speak
ing branches, and have the 
convention convene in the E n
glish language. I  believe that 
most of the younger delegates 
representing the English 
speaking lodges don’t under
stand there native tongue and 
therefore haven’t  the opportu
nity to discuss their ideas of 
the various things that are to 
be brought up.

Then there are some that

plainly be 
we should 

have one of these days set 
aside for the English speaking 
lodges and talk or convene in 
English. The older members 
shouldn’t forget, tha t in order 
to have any result in the fu
ture from the younger lodges 
they should co-operate with 
them also.

There will come a day when 
your foot steps will have to be 
filled, and unless you ced(J 
with them and carry jout some 
of their favors, I ’m sure that 
many of our present delegate 
from the English speaking 
lodges could give any amount 
of ideas or suggestions to im
prove the conditions of our 
Sloga Organization, and they

at the last meeting again Rosie 
was the proud possessor of the 
$1.00 award. Incidently Rosie 
was also the first winner since 
the inauguration of bank 
night.

I  also want to thank the 
Liberty lodge of Sheboygan for 
their invitation to our lodge as 
well as to the Forwards of 
Milwaukee to play ball at 
their picnic last Sunday. Duo 
to the fact that most of the 
boys had to play in league 
competiton we were unable to 
make the trip. However we are 
willing to come up in the near 
future and play the boys at 
Sheboygan and play a t some- 
ones picnic if you are still Avil- 
ling to have tha t proposed 
game with us. I ’m really sor
ry that we couldn’t come, but 
I believe when I  was at your 
last meeting I plainly stated 
that the 17th of all days we 
couldn’t  make it. I hope we do 
come together and play for 
that barrel of beer that we 
were to play for last Sunday.

Another thing of much im
portance is that of the coming 
Slovenski Dom of W est Allis 
picnic to be held on the 14th 
of August, In order to have 
any results we should see to it 
tha t we co-operate with the 
committee and make it a suc
cess. You all know as well as 
I do tha t we need a Slovenian 
home here in town. W e’ve 
been working on it for a long 
time and still we haven’t ac
complished much. So any little 
donation tha t you have to of
fer, give it to the secretary 
of your lodge and they in turn 
will turn  it over to the com
mittee for this purpose. Don’t 
fcujget to attend this picnic, 
and help for the cause of some- 
ting worth while.

I ’m especially speaking to 
the younger folks at this time. 
Give the elder members a 
hand. Don’t  let them do all the 
work. A fter all you’ll benefit 
it more by having a home 
then they will. So assist them 
in any way you see fit.

Well, well, one month and 
all is well on the Bolskar 
front. Yes sir, Joanne has all 
the rolling pins in perfect con
dition, and to date she hasn’t 
even put a scratch on it. I ’m 
beginning to think if Tony is 
to fast for her, or actually be
having himself. Anyway, they 
certainly do get along. They 
Doth agree tha t there isn ’t 
anything like it.

Hold on folks, as I  look in 
the crystal glass J see where 
another one of our members is 
about to be attached. However 
:ie won’t  adm it it. But then 
if you were to see a person 
remodeling a home, and have 
his furniture all set to go in 
as soon as the home is finish
ed, well, w hat would you 
think? On top of th a t they are 
even going to Colorado next 
month for a vacation. So there 
is going to be a honeymoon 
trip. Then too I  may be wrong, 
but under the reasons that I 
have now, even a good lawyer 
couldn’t defend him. I won’1 
congrat you now, Fuzer, but 
I ’ll save th a t when you get 
back.

I ’m also willing to lay down

odds of L0 to 1 that another 
one of our members will go 
through matrimonial stages 
next month. He, however, 
hasn ’t  given himself away as 
Frank F. has, but through spe
cial correspondence I  have 
found out tha t next month is 
the month for F rank  B. and 
his little “ Jan ey ” . Can you 
deny that one, Frank? I ’ll say 
you can’t!

Then too Rosie and Schum 
have been taking frequent 
excursion trips on the Michi
gan cruiser lately, and you 
can’t  tell me tha t isn ’t getting 
romantic. I  was told that the 
moon was a t full s tra ig h t on 
each occasion tha t they were 
down there. Some fun heh, 
Schum? However he doesn’t 
say a word.

By the way, do you notice 
th a t “ T ruck” Bolskar is all 
smiles lately? Yes siree, that 
boy is happy once again, and 
who wouldn’t  be? Oh well if 
I go any further th a t would be 
telling. All I  say is watch the 
Obzor go by. So until we meet 
again I  must say “ T has’ all 
th a r’ am fo ‘th a r’ ha in ’t no 
mo’ . ’’ So long!

Snippy.

I M E N I K
{Classified Business-Directory]
SLOVENSKIH IN SLOVENCEM NAKLONJENIH 

TRGOVSKIH PODJETIJ IN OBRTNIKOV

H ates fur sing le  In sertions in th is 
colum n (tw o 8 pt. lin es) 15c per w eek; 
in advance fo r six  m onths $3.50; one 
year in advance $<i.0(). — E ach ad d i

tional line 6c.

Milwaukee — West Allis

Avto garaže in gasolin

KOSHAK LEO,- 512 S ou th  5tli S tree t. 
— T el.: B Roadw ay 2255.

PER K O ’S GARAGE. 426 South  6th St. 
T el.: B Roadw ay 3660.

Fender & Body Repairing
W EST A LLIS AUTO BODY CO. 

W. N ational Ave. — T el.: GR.
8808

4922.

Bab Babice (Midwife) 
in masaža

K R A PSH E MRS. 
South  86th St.

won’t have to be old fashion 
ones either. I ’m only hoping 
that the Supreme board wil 
give this article a thought, 
and set aside one day at the 
convention by having it  con
vene all in English.

They say history does some 
time repeat itself. Well, it  die 
as far as Rosie winning the 
bank-night award a t the meet
ing. However Rosie w asn’t at 
the meeting previous to the 
last one, and therefore lost the 
chance of winning $5.00. Due 
to certain rules we made some 
time during the earlier meet
ings, it was dropped back to 
$1.00 if no one won the aware

can understand the language i by the time it reached $5.00

N E W S  and V I E W S

C ontinued from  page 2.J

equally mechanized, and labor 
will have no work, who may 
I  ask is going to purchase all 
th is hosiery and other produce 
of the machines! Poor capita
list, nice plant, plenty of pro
duction, but no place to sell 
liis goods. You can imagine 
what kind of an answer I  got 
from this oracle, and the 
woods are full of his kind.

So I  say again, let us stick 
to facts and not half baked 
dreams th a t fail to take into 
consideration our economic 
system as a whole. As the 
world progressess we conti
nually have to regulate condi
tions to keep them in greater 
harmony.

Mechanization brought a- 
bout by the industrial revolu
tion has not been a detriment 
but a boon to labor. We have 
but to strive for its proper 
control.

I t  would be a very fine thing 
indeed, if in our community we 
could organize a group for the 
discussion of the basic funda
mental principles of econo
mics. Such an activity would 
do ever so much to give us a 
more clear picture of our so
cial and economic position. 
This has already been tried 
very effectively in other loca
lities and if the movement 
becomes more widespread it 
cannot help but result in a 
great improvement in the ca
liber of our lawmaking bodies, 
because as the people are bel
ter versed with th e ir problems, 
they will demand leaders of 
greater capacity and ability. 
Many things can be done if 
people will but show sufficient 
interest. If such interest is 
lacking, then the people have 
little right to complain, for 
what good are opportunities 
if you do not take advantage 
of them.

Frank Schneider.

Briv
WODVAR] 

T el.: 01

Cve

T H E R ESA  M„ 1103 
-  T el.: GR. 3310.

Brivd

KAYTNA TH ERESA , 
Ave. (H ighw ay 15). ■

8911 W. N at’l 
T el.: GR. 014.4

KOMAR ANTON, 1421-3 So. B arclay  
St. - OR. 6024. (Tudi sobe za sam ce.)

KOVAČIČ MATH in ANTONIJA, 600 
So. 5 th  St. — T el.: B Roadw ay ?581

KOZMUT W ENZEL, B eloit Road. — 
T el.: G R eenfield 4113.

RICHM AN’S CLOTHES', W. W isconsin 
& N. 2nd St. — T el.: M A rquette 3837

Očala" (Optometristi)
DR. J . JANKOW SKI, 1015 W est 

M itchell S tree t. — T el.: M itchell 
7174. — K orek tna  očala. — N ape
n jan je  oči povzroča glavobol

Odv Odvetniki
ERMENC JOHN JR ., 2954 S. Logan Av. 

T el.: S H eridan  6709. — U rad: 411 
E. M ason S tree t. — Tel.: DAly 2240.

C LO JEK  FERDINAND A., 
N ational Ave. —  Tel.:

5905 W. 
GR. 1840

KOŽUH LOUIS, 814 South  6th S tree t 
— T el.: O Rchard 0720.

K RA LJ ANTON (V illage C lub), 1675 
So. 44th St. — T el.: O R chard 0516

KRA ŠE ANTON, 7327 W. W alker St. 
T e l.: G Reenfield 3450.

LENKO JOHN, 929 South  6th St. — 
T el.: O Rchard 5527.

LEVAR JO E, 801 So. 2nd St. T el.: OR. 
9798. - “Old tim e” milw . gostiln ičar.

MARN JO SE PH , 1101 So. 2nd St. — 
Tel.: O Rchard 1918.

MAROLT JO SE PH , 922 South  2nd St. 
— T el.: O R chard 5714.

WODVARKA JOS., 713 So. 6th St. 
T el.: O Rchard 1084.

Cvetličarji
DOBNICK JOHN, 935 W. N ational Ave. 

— T el.: O Rchard 3546.

SUBAN’S FLOW ER SHOP, 1104 So. 
11th St. — T el.: M itchell 5537.

Čevljarji (čevlji po me- 
vC V  ri in popravila)
R IP P L E ’S SHOE STORE, 629 W est 

N ational Ave. - T el.: M itchell 4762.

Cist"
VIADUCT 

Tel.: OI

Den

čistilnice oblek
VIADUCT H a t Shop, 3504 W. N at’l Av. 

Tel.: OR 6630 (also  Shoe Shine).

Dentiati
Dr. FRANTZ E. C., 526 W. N ational 

Ave. — T el.: O Rchard 1370.

Dr. GUENTHER, E. O., 6227 W. G reen
field  Ave. — T el.: GReenfield 6553.

NATLAČEN FRANK, 901 W. B ruce 
S tree t. — T el.: O Rchard 4808.

SAGADIN’S PA R K  (P a rk  za p ikn ike), 
3800 W. B urnham  St. T el.: OR. 9469

SLUGA ROSIE, 3001 W. V liet S tree t. 
— T el.: W E st 6049.

SUSHNIK FRANK, 1431 E. N orth  
Ave. — T el.: LA keside 1730.

TESH N ER  LEO, 2900 N. 12th S tree t, 
T el.: COncord 3458.

TEVŽ JOHN, 317 So. D avidson S tree t. 
— Tel.: B Roadw ay 9021.

GLOYECK ALVIN JR ., 805 S. 5th St. 
(S tum pf B ldg.). T el.: MI 2707. R es.: 
So. 95th & W. H ow ard. - GR. 3396.

LUCAS N. F„ 229 E. W is. Ave. Tel.: 
DAly 1987. R es.: (7—8 zv.) 1314 
So, 60th St. Tel.: G R eenfield 3679.

SCHIMENZ MATH JR ., 732 W est 
P ierce  S tree t. — T el.: DAly 3284-

Opr] Oprema za trgovine.
BADGER 

P rop .),

Plu
BADGER F IX T U R E  CO. (F r. Simonz, 

P rop .) , 331 W. Ju n eau  Ave. BR. 5075

Plumberji
FRANGESCH VICTOR, 1701 South  

71s.t St. — Tel.: G Reenfield 0823.

FU ZER  PLUM BING & HEATING, 
6406 W. G reenfield Ave. Tel. GR. 2787

ZAtVJiKSCHJNlK JOJIJS 
& W. N at’l av . — T e l.:

J ., Cor. 47th 
M itchell 5481

Pogr Pogrebniki
JELEN C  JOHN R., 2316 W. N at’l Ave. 

T el.: M itchell 6065 — Ml. 3278

SCHA FF JOHN, 704 W. N ational Ave. 
— 2435 W. V liet St. T el.: W E st 8420. 
res .: 1029 N. 24th St.; te l.: WE. 6357

Poh Pohištvo

TOMINŠEK IGNAC, 338 E. Bay St. 
— T el.: S H eridan  4417.

TURCK MRS. SO PH IE, 6237 W. Na
tional Ave. —  T el.: G R eenfield 9853

Dr. K LE E  C. G., 805 S. 5th St. (S tum pf 
B ldg.), Room 305. — Tel.: MI. 4790.

Dry Goods trgovine
SCHLOSAR’S D ry Goods,

W, N ational Ave. — Tel

Dvor
5801— 5805 
: GR. 4772

Dvorane
HARMONY HALL 

939 South  6th St. -
(F r. C rnkovič), 
T el.: OR. 3551.

K RALJ F„ 6001 W. M adison St. - GR. 
4670. P rodajam o pivo tudi na  sodčke

TAMŠE DVORANA, 739 W est Na
tional Ave. — T el.: O R chard 0917.

Foto Fotografi

FRANK SKOK’S, STUDIO, 1333 So. 
61th St. — T el.: G Reenfield 0366

Foto-graverji 
(klišeji za *liike)

NATIONAL ENGRAVING CO.. 704*So”  
11th S tree t. — T el.: M itchell 7710.

r i a c K a Piano accordions 
V J lia .S  D a  n o v i  in rabljeni
IJPOGLAVŠEK FLORENCE, 3601 W. 

B urnham  St. —  T el.: O Rchard 5351.

ZAINER’S A ccordion School, 1672 So. 
M uskego Ave. - Tel.: O R chard 6063. 
(P ouču je jo  š t ir je  dobri učite lji.)

G o  Gostilne in restavracije
ANDROJNA JOHN, 1008 So. 44th St! 

T el.: O R chard 6044.

BEVEC A. (T he W agon W heel T a v e rn ) , 
1217 So. 62nd St. —  T el.: GR. 6310

UDOVČ MATT, 3300 W. N ational Ave. 
— T el.: O R chard 0445.

ZAINER M IKE, 3300 W. C am eron Ave. 
Tel.: H illto p  8050.

ZUREY FRANK, 3201 W. H am pton 
Ave. — T el.; H llto p  9961.

p  Grocerije, mesnice in 
VJll* O C aelen j ava
BUTCHER ANTON, 122 W. M ineral 

S tree t. — T el.: M itchell 4401.

FERK O  MATH, 2312 So. K.K. Av. Tel. 
SH. 0180. - 1238 So. 16th St. MI. 3615

HOTZ & MOHAUPT FU R N IT U R E  CO. 
816 W. N ational Ave. - T el.: MI. 3110

PR A SSER  FU RN ITU R E CO.. 838 W. 
N ational Ave. — Tel.: M itchell 1661

Prem Premog in drva
CHAPMAN FRANK, 3647 South  Lo

gan  Ave. — T el,; S H eridan  4950.

MRS. G ORISH EK  J. in SIN, 733 W. 
V irgin ia St. — T el.: B Roadw ay 2879

NATIONAL COAL 
1911 So. 80th St.

& SUPPLY CO.., 
T el.: GR. 4380.

GLOJEK FER D , 1231 So. 62nd St. 
T el.: G R eenfield 3743.

GNADER 
S tree t. -

FRANK, 1100 South  11th 
-  T el.: O R chard 0256.

K LA Ič MARKO, 641 W. N ational Ave. 
— T el.: O R chard 5717.

LIPOGLAVŠEK FRANK, 3601 W est 
B urnham  S tree t, T el.: O R chard  5351

9th

P. ORDANOFF, 1034 So. 5 th  St. - T el.: * 
ORch. 8473; re s  • ORch. 7347-W.

-I • »O—»O—
K a d l O  Popravila
KODRICH FR ED , 1026 w T p i e r c e 'S t - 

Tel.: OR. 4899-W - (č la n  “Sloge”.)

Sadje’ in zelenjava
NU WAY FOOD M arket, 529 W. N at’l 

Ave. — Tel.: O Rchard 9650. — K om 
p le tn a  zaloga sveže grocerije , sadja, 
zelen jave in  m esa po n izk ih  cenah.

C  J  voda, pivo in mehke
O U U a  pijače
AREN B everage Co., (Soda & Spring 

W a te r) , 232 W. B ruce St.; MA. 1152

MUŠKATEVC C IR IL , 700 South  
S tree t. — T el.: O Rchard 5077.

NOVAK’S FOOD MARKET, 607 
5th St. — T el.: M A rquette 4662.

So.

NOVAK’S MARKET, 6301 W. N ational 
Ave. T el.: GR. 2120. - R es.: GR. 1224

TERSKAN JOHN, 1217 So. 63rd St. 
— T el.: G R eenfield 9841.

TRKAY’S FOOD MARKET, 1010 So. 
2nd St. — T el.: O R chard 1838.

BEVŠEK FRANK, 183 South  2nd St. 
T el.: M A rquette 1873.

N A S V E T I
za dom, kuhinjo in gospo

dinjstvo
Z bira  M rs. S.

Češnjevo pecivo. Mešaj, da 
se zgosti, 2V2 unči sirovega ma
sla, 1 unčo razmehčane čoko
lade in 4 unče sladkorja. Nato 
primešaj šest rumenjakov, in 
sicer tako, da primešaš, ko si 
en rum enjak dobro umešala, 
drugega in tako naprej. Nato 
primešaš šte 2Y2 unče zmletih 
orehov ali mandeljnov, 3 unče 
finih drobtin in sneg šestih be
ljakov. Majhno podolgovato 
pekačo pomaži s sirovim ma
slom, zlij noter testo, razrav- 
naj, potresi s češnjami (češ
njam poberi prej koščice) in 
peci v neprevroči pasici dobre 
pol ure.

Češnjevi cmoki. V skledo 
stresi pol funta moke, dodaj 
žlico sirovega masla in ga do
bro zmešaj z moko. Nato polij

ro in dobro zmešaj. Testo stre
si na desko in ga dobro umesi. 
Umešano testo tenko razvaljaj 
in razreži na m ajhne in enako
merne četverokote. V vsak če- 
tverokot položi štiri do pet 
češenj (češnjam prej poberi 
koščice), zvij v cmok in jih 
zakuhaj v slan krop. Vro naj 
10 minut. Kuhane poberi v 
skledo in jih zabeli s sirovim 
maslom, v katerem si zarume
nila drobtine. Cmoke lahko po
treseš s sladkorjem. Namesto 
češenj lahko vzameš marelice 
ali drugo sadje.

BODOČE PRIREDITVE 
NAŠIH DRUŠTEV IN 

KLUBOV

but can’t speak a word of it. Therefore by being the winner po moki 1 kupico kropa in hit-

Seja d irektorija org. Slov 
doma vsak tretji ponedeljek v 
mesecu v Tamše prostorih.

#

31. julija. — Župnija M arija 
Pomoč K ristjanov v W est Al- 
lisu, piknik na cerkvenem zem
ljišču.

BUŽGA JO SE PH , 1301 So. 
— Tel.: O R chard 7549.

1st S tree t.

CHOICEL JO SE PH , 750 So. W ater 
S tree t. — T el.: O Rchard 7149.

ERSTE ANTON, (S unse t T av e rn ), 
7408 W. W alker St. — T el.: GR. 2284

FRANGESH ANTON, 2012 So. K innic- 
k inn ic  Ave. — T el.: S H eridan  4204

GABRIEL JOHN, 625 So. 5th S tr e e t  
— Tel.: BRoadw ay 3026.

GREGORČIČU FRANK, 601 So. 6tb 
S tr e e t . '— T el.: BRoadw ay 4178.

HUDAJ MARY, 161 South  l a t  S tree t. 
T el.: B Roadw ay 4812.

IVANCHICH LOUIS, 625 So. 6th St. — 
Tel.: BRoadw ay 3143.

Ho Hoteli
T H E  GROVE H OTEL (F r. Sedm ak), 

616 So. 5 th  St. —  T el.: BR. 5947.

K.eg Kegljišča
MEDVED FRANK, 3328 W. B urleigh  

S tree t. — Tel.: H illtop  9717.

REM IC MARTIN, 814 So. 
T el.: O Rchard 7147.

5th  St.

SHARTZ JOHN, 1400 So. 7th St. 
Tel.: O Rchard 7147.

Klep Kleparji in inštala
terji “ furnacev”

CRYSTAL SODA 
W. C herry  St. —

W ATER CO., 617 
T el.: MA. 0958.

SANITARY SODA W ATER CO., 1430 
So. 69th St. Tel.:- G Reenfield 3620.

WISCONSIN BOTTLING WORKS, 728 
So. 7th St. — T el.: M itchell 7«2ii

O j. ski papir, okenska 
O L e i l  zagrinjala, barve
J. W. SC H EETS & SONS, Inc., 701 W. 

N ational Ave. — Tel.: M itchell 4433

T esarTesâJiin kontrakt.
BRUNK WM„ F. & SON, 622 W. W al

k e r S tree t. — T el.: M itchell 4460.

F IR S T  & KLAUS, 1101 So. 63rd S't. 
T el.: G Reenfield 5909.

DEMSHAR A., 2040 So. 92nd St. Tel. 
GR. 2644. F u rn aces V acuum  C leaned

Kro Krojači (obleko po 
meri in popravila)

PODKRIŽNIK GEORGE, 120-8 South 
62nil St. — T el.: G Reenfield S ? «

Urar’ Urarji in zlatarji
W ELLSTEIN  JO E & CO., 1116 W est 

N ational Ave. — T el.: M itchell 6653

Zavar”v7“% in nota-

ERM ENS FRANK S. 
field Ave., — Tel •

Želez
6227 W. G reen- 

G Reenfield 6158.

Železnina

MLAKER VINKO, 2531 W. N ational 
Ave. — T el.: O Rchard 2294.

R EZ E L  JOHN, 6026 W. N ational Ave. 
T el.: G Reenfield 1170.

Lek Lekarne

KAMBIČ MRS. MARY, 2023 So. K in- 
n ick inn ic  A v e .,-T e l.: S H eridan  4032

7. avgusta. Piknik društva 
‘L ilija ’ v Gazvodovem parku.

14. avgusta. Skupni piknik 
westalliških društvev v Koz- 
mutovem parku y korist Slov. 
A vditorija v West Allisu.

28. avgusta. — Piknik Slov. 
Žen. Zveze št. 17, v Kozmuth<5- 
vem parku.

11. septembra. Proslava 25- 
letnice društva “ B ratje Svobo
de”  št. 7 JPZS. v Jefferson 
dvorani, N. 27th in W. Fond 
du Lac Ave.

1. oktobra (sobota). — D ru
štva “ Napredna Slovenka”  št. 
6 .JPZS., domača zabava v S. 
S. Turn dvorani.

BUDNER BROS., 537 W. N ational Ave. 
Tel.. O Rchard 1031— 1036.

FAY DRUG CO., Cor. S ou th  5th & W.
N at’1 Ave. — T el.: OR. 2156—9964.

Mašinerija in kotli, 
rabljena in popravilaMaš

P E T E R  R. LOGUE CO., 1828 W. P ierce  
St. — T el.: O R chard 2343.

Strojne delavnice (Tool & Die 
Works)

WACAK ANTON, 738 W. N ational Ave. 
— Tel.: O R chard 0704.

Žganje vina in likerji
CITY LIQUOR D ISTR., (B abich & Ko- 

she), 5833 W. N at’1 Ave. - T el.: GR. 
4297-5510. (D istr. of H iram  W alker)

SHEBOYGAN

( j f )  Gostilne in restavracij«
PL ESE Z  JOHN, 811 In d ian a  Ave. Tel.: 

3348. (Po leg  tu d i trgov , z g rocerijo .)

SUSHA JO E, 1036 P ennsy lvan ia  Ave. 
— T el.: 2503.

SUSHA’S TAVERN & ROOSEVELT 
PARK, 933 In d ian a  av. Tel. 348-2400

MEDVED TOOL & D IE  CO., 325 W. 
F lo rid a  St. — T el.: M A rquette 5896. 
(Tools, Dies, Jiigs, F ix t., Spec. Mach.)

Mleko in drugi 
mlečni izdelki

TIM M ’S
S treet.

DAIRY, 3714 W. B urnham  
— T el.: O R chard 1679.

O b e d  0va^ ce (lunches)
NATIONAL EAT SHOP, 614 W. N a

tional Ave. — T el.: O R chard 3813.obr Oblačilne trgovine
K RA TCH NIK  JOHN. 522 W. N ational 

Ave. — T el.: O R chard  5075.

ZORKO LEO, 902 In d iana  Avenue. 
T el.: 2574.

Ho Hoteli
FA LE FRANK, 836 In d ian a  Avenue. 

Tel:: 94-W.

Restav Restavracije
GOLDEN GATE COCKTAIL BAR, 930 

Ind iana  Ave. T el.: 4325 (M A P av e ll)

PORT WASHINGTON
G o  Gostilne in restavracij«
VOLOVLEK ANTON, 

—  T elefon ; 443.
310 F ra n k lin  St.


